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1 Prvi koraci 

Pregled televizora 

Daljinski upravljaņ 
 

          

         

Podeģavanje glasnoŀe. 
 

         

Promjena televizijskih kanala. 

 

          

         

Otvaranje ili zatvaranje izbornika Poņetak 

. 

Izbornik Poņetak omoguŀava pristup 
povezanim ureŊajima, postavkama slike i 
zvuka te drugim korisnim znaņajkama. 
 

         

Otvaranje ili zatvaranje izbornika 

Pretraĥivanje.  

Iz izbornika Pretraĥivanje moĥete pristupiti 
teletekstu, popisu kanala ili elektroniņkom 
vodiņu kroz programe (EPG)*. 

*Elektroniņki vodiņ kroz programe nije 
dostupan u svim drĥavama. 
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Otvaranje ili zatvaranje izbornika Opcije . 

Izbornik Opcije pruĥa praktiņne postavke 
vezane za ono ģto se nalazi na zaslonu. 
 

 

          

         

Otvaranje ili zatvaranje izbornika Iskustvo 

. 

Izbornik Iskustvo omoguŀava pristup raznim 
ņesto koriģtenim postavkama. 

         

Natrag . 

Povratak na prethodni televizijski kanal ili 
izbornik. Pritisnite i drĥite za povratak na 
gledanje televizora. 
 

          

         

Crvena tipka         

Odabir opcije oznaņene crvenom bojom, 
pristup interaktivnim uslugama digitalne 
televizije* ili pokretanje televizijskih 
videoisjeņaka koji sluĥe za demonstraciju. 

*Dostupno samo kod nekih modela. 
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Zelena tipka         

Odabir opcije oznaņene zelenom bojom ili 
ekoloģkih postavki. 
 

          

         

Ĥuta tipka         

Odabir opcije oznaņene ĥutom bojom. 

 

          

         

Plava tipka         

Odabir opcije oznaņene plavom bojom ili 
otvaranje Widgeta*. 
*Dostupno samo kod nekih modela. 
 

Viģe informacija o daljinskom upravljaņu 
potraĥite u odjeljku Pomoŀ > Koriģtenje 
televizora > Daljinski upravljaņ > Pregled 

(Stranica 16). 
Odgovor moĥete pronaŀi i ako odaberete 
Traĥenje... 

Pritisnite  kako biste odabrali sljedeŀi 
pregled televizora. 
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Izbornici na televizoru 
 

          

         

Saznajte viģe o ņesto koriģtenim izbornicima: 
¶ izbornik Poņetak                             

¶ izbornik Pretraĥivanje                    

¶ izbornik Opcije                   

¶ izbornik Iskustvo          
 

 

          

         

U izborniku Poņetak moĥete odabrati 

izvor koji ŀete gledati, kao ģto je televizijski 
kanal, ili filmove s povezanog DVD 
reproduktora ili USB flash pogona. Moĥete i 
dodati novi ureŊaj ili pristupiti izborniku 
[Podeģavanje] radi podeģavanja dodatnih 

postavki. 
 

 

Iz izbornika Pretraĥivanje moĥete 

pristupiti teletekstu, popisu kanala ili 
elektroniņkom vodiņu kroz programe 
(EPG)*. 

*Elektroniņki vodiņ kroz programe nije 
dostupan u svim drĥavama. 
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U izborniku Opcije  moĥete odabrati 

postavke vezane uz sadrĥaj koji se prikazuje 
na zaslonu. 
Na primjer, dok gledate kanal, moĥete ga 
oznaņiti kao omiljeni.   
 

 

         

U izborniku Iskustvo  moĥete brzo 

prilagoditi postavke Ambilight* osvjetljenja, 
slike i zvuka. 

Moĥete odabrati idealnu postavku slike za 
filmove, igre ili glazbu. Ili moĥete promijeniti 
format slike koja se prikazuje na zaslonu. 
Moĥete promijeniti ņak i postavke surround 
zvuka zvuņnika televizora. 

*Dostupno samo kod nekih modela.   

Odgovor moĥete pronaŀi i ako odaberete 
Traĥenje... 

Pritisnite  kako biste odabrali sljedeŀi 
pregled televizora. 

Povezivanje ureŊaja 
 

          

         

Poveĥite DVD reproduktore, Blu-ray Disc 
reproduktore ili konzole za igranje putem 
HDMI veze. 

HDMI veza pruĥa najbolju kvalitetu slike i 
zvuka.   
 

Prikljuņite li ureŊaj na ovaj televizor, otvorite 
izbornik Poņetak kako biste ga dodali.  

Pritisnite  > [Dodajte svoje ureŊaj], a 

zatim slijedite upute na zaslonu. Odaberite 
odgovarajuŀi prikljuņak televizora na koji je 
prikljuņen ureŊaj. Viģe informacija proņitajte u 
odjeljku Pomoŀ > Koriģtenje televizora > 
Osnovni izbornici na televizoru > 

Dodavanje ureŊaja (Stranica 20). 

Ako s televizorom poveĥete ureŊaj koji 
podrĥava HDMI ili EasyLink (HDMI-CEC), taj 
se ureŊaj automatski dodaje u izbornik 
Poņetak.  

Otvorite izbornik Poņetak i odaberite ikonu 
novog dodanog ureŊaja. Viģe informacija 
potraĥite u odjeljku Pomoŀ > Povezivanje 

televizora > Koriģtenje znaņajke Philips 

EasyLink (Stranica 53).   
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U odjeljku Pomoŀ > Povezivanje televizora (Stranica 40) moĥete saznati kako povezati uobiņajene 

ureŊaje prateŀi ilustracije, na primjer: 

                   
 

Televizija visoke rezolucije 

Moĥete gledati programe visoke rezolucije 
(HD) u HD kvaliteti. 

Ako gledate programe koji nisu HD, kvaliteta 
slike bit ŀe jednaka onoj na televizorima 
standardne rezolucije. 

Televizor moĥe prikazati HD video sadrĥaj iz 
sljedeŀih izvora: 

¶ iz Blu-ray ureŊaja, povezanog putem 
HDMI kabela, koji reproducira Blu-ray 
disk 

¶ iz poboljģanog DVD ureŊaja, 
povezanog putem HDMI kabela, koji 
reproducira DVD disk 

¶ iz televizijske kuŀe koja odaģilje signale u 
HD formatu (DVB-T MPEG4) 

¶ iz digitalnog HD prijemnika, povezanog 
putem HDMI kabela, koji reproducira 
HD sadrĥaj koji pruĥa davatelj kabelskih 
ili satelitskih sadrĥaja 

¶ s HD kanala u DVB-C mreĥi 

¶ s HD igraŀe konzole (primjerice X-Box 
360 ili PlayStation 3), povezane putem 
HDMI kabela, na kojoj se igra HD igra 

HD videoisjeņak 

Kako biste vidjeli kako izgleda zapanjujuŀa 
oģtrina i kvaliteta slike HD televizije, moĥete 
pogledati videoisjeņak u visokoj rezoluciji iz 
izbornika Poņetak. Pritisnite  > 
[Podeģavanje] > [Gledaj demo prikaze] (na 

drugoj stranici izbornika Podeģavanje). 

Viģe informacija zatraĥite od distributera. 
Posjetite www.philips.com/support i 

potraĥite odjeljak ņestih pitanja s popisom 
kanala visoke rezolucije ili dobavljaņa usluga u 
svojoj drĥavi. 
 

Vaĥno 

Ņestitamo 
NonPublish 

Ņestitamo vam na kupnji i dobro doģli u 
Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili 
podrģku koju Philips pruĥa, registrirajte svoj 
televizor na adresi 
www.philips.com/welcome. 

Sigurnost 
NonPublish 

Prije nego ģto poņnete koristiti televizor, s 
razumijevanjem proņitajte sve upute. Ako 
zbog nepridrĥavanja uputa doŊe do 
oģteŀenja, jamstvo ne vrijedi. 

Rizik od strujnog udara ili poĥara! 

Televizor nikada ne izlaĥite kiģi ili vodi. 
Spremnike tekuŀine, na primjer vaze, ne 
stavljajte blizu televizora. Ako se tekuŀina 
prolije po televizoru, smjesta iskljuņite 
televizor iz naponske utiņnice. Od Philipsove 
sluĥbe za korisnike zatraĥite da prije 
koriģtenja provjeri televizor. 

¶ Ne stavljajte predmete u ventilacijske i 
druge otvore na televizoru. 

http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/welcome
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¶ Prije zakretanja televizora provjerite ne 
zateĥe li se time kabel za napajanje. 
Zatezanjem kabela za napajanje moguŀe 
je olabaviti spojeve i izazvati iskrenje. 

¶ Televizor, daljinski upravljaņ i baterije ne 
stavljajte blizu otvorenog plamena ili 
drugih izvora topline, ukljuņujuŀi izravnu 
sunņevu svjetlost. Da biste sprijeņili 
eventualni poĥar, svijeŀe i druge 
otvorene plamene uvijek drĥite podalje 
od televizora, daljinskog upravljaņa i 
baterija. 

 
 

 

Opasnost od kratkog spoja ili poĥara! 

¶ Daljinski upravljaņ i baterije ne izlaĥite 
kiģi, vlazi ni velikoj toplini. 

¶ Izbjegavajte naprezanje utikaņa za 
napajanje. Olabavljeni utikaņi mogu 
izazvati iskrenje ili poĥar. 

Rizik od ozljede ili oģteŀenja televizora! 

¶ Za podizanje i noģenje televizora teĥeg 
od 25 kg (55 lb) potrebne su dvije 
osobe. 

¶ Kada montirate televizor na stalak, 
koristite samo stalak koji ste dobili. 
Stalak za televizor dobro uņvrstite. 
Postavite televizor na vodoravnu 
povrģinu koja moĥe nositi teĥinu 
televizora i stalka. 

¶ Kada televizor montirate na zid, 
koristite samo zidni nosaņ koji moĥe 
nositi teĥinu televizora. Zidni nosaņ 
montirajte na zid koji moĥe nositi teĥinu 
televizora i nosaņa. Koninklijke Philips 
Electronics N.V. ne snosi nikakvu 
odgovornost za nezgode, ozljede ili 
oģteŀenja nastala uslijed nepravilnog 
montiranja na zid. 

¶ Prije prikljuņivanja televizora u naponsku 
utiņnicu provjerite podudara li se napon 
s vrijednoģŀu otisnutom na straĥnjoj 
strani televizora. Nikada nemojte 
prikljuņivati televizor ako se napon 
razlikuje. 

Za djecu postoji rizik od ozljede! 

Da biste sprijeņili prevrtanje televizora i 
ozljede djece, provedite ove mjere opreza: 

¶ Ne stavljajte televizor na povrģinu 
prekrivenu tkaninom ili drugim 
materijalom koji je moguŀe izvuŀi. 

¶ Pripazite da nijedan dio televizora ne 
visi iznad ruba povrģine. 

¶ Nikada nemojte stavljati televizor na 
visoko pokuŀstvo (na primjer, police za 
knjige), a da i taj komad pokuŀstva i 
televizor ne priņvrstite za zid ili neki 
drugi odgovarajuŀi potporanj. 

¶ Upozorite djecu na opasnosti koje im 
prijete ako se penju na pokuŀstvo da bi 
dosegnuli televizor. 

Opasnost od pregrijavanja! 

¶ Ne ugraŊujte televizor u zatvoreni 
prostor. Radi prozraņivanja ostavite 
najmanje deset centimetara prostora 
oko televizora. Provjerite ne prekrivaju 
li zavjese ili drugi predmeti ventilacijske 
otvore na televizoru. 

 

Rizik od ozljede, poĥara ili oģteŀenja kabela 

za napajanje! 

¶ Na televizor ili kabel za napajanje ne 
stavljajte nikakve predmete. 

¶ Da biste jednostavno iskljuņili kabel za 
napajanje televizora iz naponske 
utiņnice, uvijek ostavite nesmetan 
pristup kabelu. 

¶ Kabel uvijek iskljuņujte povlaņenjem 
utikaņa, a ne kabela. 

¶ Prije grmljavinskog nevremena iskljuņite 
televizor iz naponske utiņnice i antene. 
Tijekom grmljavinskog nevremena ne 
dirajte nijedan dio televizora, kabela za 
napajanje ili antenskog kabela. 
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Rizik od oģteŀenja sluha! 

Izbjegavajte koriģtenje sluģalica pri velikoj 
glasnoŀi ili u duljim vremenskim razdobljima. 

Niske temperature 

Ako se televizor transportira pri 
temperaturama niĥima od 5ÁC/41ÁF, prije 
prikljuņivanja u strujnu utiņnicu raspakirajte 
televizor i priņekajte da se njegova 
temperatura izjednaņi sa sobnom 
temperaturom. 
 

Briga za zaslon 
NonPublish 

¶ Opasnost od oģteŀenja zaslona 
televizora! Zaslon ne dodirujte, ne 
gurajte, ne trljajte ni ne udarajte 
predmetima. 

¶ Prije ņiģŀenja iskljuņite televizor iz izvora 
napajanja. 

¶ Televizor i okvir ņistite mekanom, 
vlaĥnom krpom. Televizor ne ņistite 
sredstvima kao ģto su alkohol, kemijska 
sredstva ili kuŀanska sredstva za 
ņiģŀenje. 

¶ Da biste izbjegli deformacije i blijeŊenje 
boje, ģto prije obriģite kapljice vode. 

¶ Izbjegavajte ģto viģe statiņne slike. 
Statiņne su slike one slike koje ostaju na 
zaslonu dulje vremensko razdoblje. 
Statiņne slike ukljuņuju zaslonske 
izbornike, crne trake, prikaze vremena 
itd. Ako morate koristiti statiņne slike, 
smanjite kontrast i svjetlinu zaslona kako 
biste sprijeņili njegovo oģteŀenje. 

 

zavrģetak koriģtenja 
NonPublish 

Proizvod je proizveden od vrlo kvalitetnih 
materijala i komponenti, pogodnih za 
recikliranje i ponovno koriģtenje. 

 

Kada je na proizvodu prikazan simbol 
prekriĥene kante za otpad, to znaņi da je 
ureŊaj obuhvaŀen direktivom EU-a 
2002/96/EC. Raspitajte se o lokalnim 
propisima o zasebnom prikupljanju 
elektriņnih i elektroniņkih proizvoda. 

 
 

 

Pridrĥavajte se lokalnih propisa. Stare 
proizvode nemojte odlagati uz uobiņajeni 
otpad iz kuŀanstva. Pravilno odlaganje starih 
proizvoda pridonosi sprjeņavanju 
potencijalno negativnih posljedica za okoliģ i 
ljudsko zdravlje. 
 

Proizvod sadrĥi baterije obuhvaŀene 
direktivom EU-a 2006/66/EC koje se ne 
smiju odlagati s drugim otpadom iz 
kuŀanstva. Informirajte se o lokalnim 
propisima o zasebnom prikupljanju baterija 
jer pravilno odlaganje pridonosi sprjeņavanju 
negativnih posljedica za okoliģ i ljudsko 
zdravlje. 

 
 

Briga za okoliģ 
 

Ovom televizoru dodijeljena je ekoloģka 
oznaka Europske unije zbog njegovih znaņajki 
za oņuvanje okoliģa. 

Televizor kojem je dodijeljena ekoloģka 
oznaka ima znaņajke koje osiguravaju 
energetsku uņinkovitost. 
Kako biste pristupili postavkama za uģtedu 
energije dok gledate televiziju, pritisnite 
zelenu tipku na daljinskom upravljaņu. 
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Postavke za energetsku uņinkovitost 
obuhvaŀaju: 

¶ Postavke slike za uģtedu energije: kako 

biste primijenili kombinaciju postavki 
slike koje smanjuju potroģnju energije, 
pritisnite zelenu tipku i odaberite 

pametnu postavku [Ģtednja ener.] 

¶ Senzor za ambijentalno osvjetljenje: 

Kako bi se uģtedjela energija, ugraŊeni 
senzor za ambijentalno osvjetljenje 
smanjuje svjetlinu zaslona kada se razina 
osvjetljenja u okolini smanji. 

 

¶ Priguģenje zaslona: iskljuņuje prikaz slike 

na televizoru. Druge funkcije, ukljuņujuŀi 
zvuk, nastavljaju normalno funkcionirati. 
"Priguģivanje" zaslona ģtedi energiju ako 
ĥelite samo sluģati zvuk televizora. 

Viģe informacija potraĥite u odjeljku 
Postavljanje televizora > Promjena drugih 

postavki > Postavke za energetsku 

uņinkovitost (Stranica 36). 

UgraŊene postavke za uģtedu energije 

¶ Niska potroģnja energije u stanju 

pripravnosti: Napredni elektriņni sklop, 

vodeŀi u svojoj klasi, smanjuje potroģnju 
energije televizora na iznimno nisku 
razinu bez gubitka funkcija stanja 
pripravnosti. 

¶ Namjenski prekidaņ za napajanje: 

Potpuno iskljuņivanje napajanja 
televizora pomoŀu namjenskog 
prekidaņa za napajanje koji se nalazi na 
donjem dijelu ureŊaja. 

¶ Napredno upravljanje napajanjem: 

Napredno upravljanje napajanjem ovog 
televizora omoguŀuje najuņinkovitiju 
upotrebu energije. Za prikaz utjecaja 
koji osobno prilagoŊene postavke imaju 
na relativnu potroģnju energije 
televizora pritisnite  i odaberite 
[Podeģavanje] > [Gledaj demo 

prikaze] > [Active Control]. 

Trajno smo usredotoņeni na smanjenje 
ģtetnog utjecaja na okoliģ svojih inovativnih 
potroģaņkih proizvoda. Nastojimo u 
proizvodnji koristiti postupke koji nemaju 
ģtetan utjecaj na okoliģ, smanjiti upotrebu 
ģtetnih tvari, poveŀati uģtedu energije, 
poboljģati upute za rukovanje proizvodom na 
kraju radnog vijeka i reciklaĥu. 

          

         

Zahvaljujuŀi naģem trudu u zaģtiti okoliģa, 
ovom je televizoru dodijeljena ekoloģka 
oznaka Europske unije*. 

Dodatne informacije o potroģnji energije u 
stanju pripravnosti, jamstvu, rezervnim 
dijelovima i recikliranju ovog televizora 
pronaŀi ŀete na web-mjestu tvrtke Philips za 
svoju drĥavu na adresi www.philips.com. 

Informacije o kraju radnog vijeka 

Kako biste se upoznali s pravilnim 
odlaganjem televizora i baterija, proņitajte 
odjeljak Prvi koraci > Vaĥno > Kraj 

koriģtenja (Stranica 11). 
 

Koriģtenje zaģtite Kensington 
NonPublish 

Televizor ima sigurnosni utor Kensington sa 
straĥnje strane. 
Kako biste zaģtitili televizor, kupite sustav za 
zakljuņavanje Kensington (nije u kompletu). 

 
 

http://www.philips.com/
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Smjeģtanje televizora 

Montiranje na zid 
NonPublish 

Kako biste mogli montirati televizor, nabavite 
odgovarajuŀi zidni nosaņ za svoj ureŊaj. 
Provjerite veliņinu zaslona televizora i 
usporedite je s popisom u nastavku kako 
biste odabrali zidni nosaņ: 
81 cm / 32 inņa: 200 mm x 200 mm, M6 

81 cm / 32 inņa: 200 mm x 300 mm, M6 

(samo za PFL6XX5) 
94 cm / 37 inņa: 300 mm x 200 mm, M6 

102 cm / 40 inņa: 200 mm x 200 mm, M6 

107 cm / 42 inņa: 300 mm x 200 mm, M6 

117 cm / 46 inņa: 300 mm x 300 mm, M8 

132 cm / 52 inņa: 300 mm x 300 mm, M8 
 

Upozorenje: Slijedite sve upute koje ste 

dobili uz nosaņ televizora. Koninklijke 

Philips Electronics N.V. ne snosi 

odgovornost za moguŀe nezgode, ozljede ili 

oģteŀenja uslijed nepravilnog montiranja 

televizora na zid. 

Kako biste izbjegli oģteŀenje kabela i 
prikljuņaka, obavezno ostavite razmak od 
najmanje 5,5 cm/2,2" od straĥnje strane 
televizora. 

Za televizore od 32 do 40 inņa (samo za 

PFL6XX5): 

Prije montaĥe televizora na zid utvrdite 
odgovarajuŀu duljinu vijka. 
Duljinu vijka moĥete utvrditi tako da debljinu 
zida dodate duljini vijka prikazanoj na crteĥu. 

 

Za televizore od 32 inņa i 40 inņa 

Prije montaĥe televizora na zid utvrdite 
odgovarajuŀu duljinu vijka. Duljinu vijka 
moĥete utvrditi tako da debljinu zida dodate 
duljini vijka prikazanoj na crteĥu. 

 
 

 

Za televizore od 37 inņa do 42 inņa 

Prije montaĥe televizora na zid utvrdite 
odgovarajuŀu duljinu vijka. Duljinu vijka 
moĥete utvrditi tako da debljinu zida dodate 
duljini vijka prikazanoj na crteĥu. 
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Za televizore od 46 inņa i 52 inņa 

Prije montaĥe televizora na zid utvrdite 
odgovarajuŀu duljinu vijka. Duljinu vijka 
moĥete utvrditi tako da debljinu zida dodate 
duljini vijka prikazanoj na crteĥu. 

 
 

Smjeģtanje 
NonPublish 

¶ Prije smjeģtanja televizora proņitajte sve 
mjere opreza. Pogledajte Prvi koraci > 

Vaĥno > Sigurnost (Stranica 9). 

¶ Televizor postavite na mjesto gdje 
svjetlost ne pada izravno na zaslon. 

¶ Idealna udaljenost za gledanje televizije 
jednaka je veliņini dijagonale zaslona 
uveŀanoj tri puta. Primjerice, ako je 
dijagonala zaslona televizora 116 cm / 
46", idealna udaljenost za gledanje je 
~3,5 m / 138" od prednje strane 
zaslona. 

¶ Dok sjedite, vaģe oņi trebaju biti u 
ravnini sa sredinom zaslona. 

 
 
 
 
 
 
 

Bitne znaņajke proizvoda 

LCD zaslon pune HD rezolucije 

Televizor ima LCD zaslon pune visoke 
rezolucije (HD) koji podrĥava maksimalnu 
HD rezoluciju od 1920 x 1080 piksela. 
Taj zaslon nudi odliņnu sliku, bez treperenja i 
s progresivnim skeniranjem te optimalnom 
svjetlinom i vrhunskim bojama.  

Pozadinsko osvjetljenje zaslona LED 
lampicama* nudi izvanredan kontrast slike uz 

izvanrednu uģtedu energije. 
*Napomena: Neki modeli imaju samo EEFL 

pozadinsko osvjetljenje zaslona. Detaljne 
specifikacije potraĥite na adresi 
www.philips.com/support. 
 

Za uĥivanje u HD sadrĥaju treba se prvo 
spojiti s izvorom HD sadrĥaja, u suprotnom 
ŀe kvaliteta slike biti jednaka onoj kod 
uobiņajenog televizora. Pogledajte Prvi 
koraci > Uĥivanje u HD televizoru > 

Sadrĥaj u punoj HD rezoluciji. 

Ambilight 
NonPublish 

Ambilight je tehnologija osvjetljenja koje se 
sa straĥnje strane televizora projicira na zid. 
Ova inovativna tehnologija automatski 
prilagoŊava boju i svjetlinu sukladno slici na 
televizoru. 

Time se stvara neusporedivo poboljģanje 
doĥivljaja gledanja televizije. Svjetlo takoŊer 
smanjuje naprezanje oņiju i na taj naņin 
omoguŀava opuģteniji doĥivljaj gledanja 
televizije. 
Pogledajte Koriģtenje televizora > 

Koriģtenje funkcije Ambilight. 

 

 

 
 

http://www.philips.com/support
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Digitalni televizor 
NonPublish 

Osim uobiņajenih analognih televizijskih 
signala, vaģ televizor moĥe primati i digitalne 
zemaljske (DVB-T) signale. Televizor moĥe 
primati i digitalne kabelske (DVB-C), digitalne 
satelitske (DVB-S: Nije podrĥano na svim 

modelima) i digitalne radijske signale ako su 

ti signali dostupni. 

Tehnologija DVB ñ digitalno video 
emitiranje (Digital Video Broadcasting) 
omoguŀuje bolju sliku i kvalitetniji zvuk. Neki 
davatelji digitalnih signala uz DVB pruĥaju i 
nekoliko jezika za audio (govor) i/ili teletekst. 

EPG 

Elektroniņki vodiņ kroz programe (Electronic 
Program Guide - EPG) je vodiņ na zaslonu 
dostupan za digitalne kanale. Pomoŀu EPG-a 
moĥete: 

¶ pregledati popis digitalnih emisija koje 
se emitiraju 

¶ pregledati emisije koje slijede 

¶ grupirati emisije po ĥanru 

¶ postaviti podsjetnike za poņetak emisije 

¶ postaviti ĥeljene EPG kanale 

Napomene: 

¶ EPG nije dostupan u svim zemljama.  

¶ Viģe informacija o znaņajci EPG 
(elektroniņki vodiņ kroz programe) 
potraĥite u Bolje iskoristite svoj 

televizor > Koriģtenje EPG-a (Stranica 

26). 
 

Multimedija 
NonPublish 

Pregledavajte ili reproducirajte vlastite 
multimedijske datoteke ( primjerice 
fotografije, glazbu, video sadrĥaje) pomoŀu 
USB prikljuņka na boņnoj strani televizora. 

Pogledajte Bolje iskoristite svoj televizor > 

Pristup multimedijskom sadrĥaju (Stranica 

28). 

Pristup dodatnim 

informacijama 

Na zaslonu 
NonPublish 

Ņitate korisniņki priruņnik na zaslonu. Ovaj 
priruņnik sadrĥi sve informacije koje su vam 
potrebne za postavljanje i koriģtenje ovog 
televizora. 
Korisniņkom priruņniku pristupite tako da 
odaberete [Pomoŀ] u poņetnom izborniku. 

Prije rada prema uputama privremeno 
zatvorite korisniņki priruņnik pritiskom na  
na daljinskom upravljaņu. Otvorite istu 
stranicu u korisniņkom priruņniku na naņin da 
u poņetnom izborniku odaberete [Pomoŀ]. 

Na Internetu 
NonPublish 

PDF verzija ovog korisniņkog priruņnika koja 
se moĥe ispisati dostupna je na Internetu. 
Ona sadrĥi najnovije informacije i detaljna 
objaģnjenja znaņajki koja nisu pokrivena u 
ovom korisniņkom priruņniku na zaslonu. 

PDF priruņniku i drugim informacijama o 
proizvodu, ukljuņujuŀi ņesto postavljana 
pitanja i nadogradnju programskih datoteka, 
pristupite na stranici 
www.philips.com/support. 

http://www.philips.com/support
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2 Koriģtenje 
televizora 

Pregled 

Ovaj odjeljak sadrĥi pregled uobiņajenih 
kontrola i funkcija televizora. 

Boņne kontrole i indikatori 
 

         

1.  +/- : Poveŀavanje ili smanjivanje 

glasnoŀe. Na poņetnom izborniku pritisnite 
ove gumbe za pomicanje vodoravno. 
2.  (Poņetni izbornik): Pristup poņetnom 

izborniku. Ponovo pritisnite kako biste 
pokrenuli aktivnost u poņetnom izborniku. 
3. P/CH +/- : Prijelaz na sljedeŀi ili prethodni 

kanal. Na poņetnom izborniku pritisnite ove 
gumbe za pomicanje okomito. 
4.  (Ambilight): Ukljuņivanje ili iskljuņivanje 

funkcije Ambilight. Kad je televizor u stanju 
pripravnosti, sluĥi za ukljuņivanje ili 
iskljuņivanje svjetla za opuģtanje. Dostupno 
samo kod nekih modela. 
5. Napajanje: ukljuņivanje (" | ") ili iskljuņivanje 

(" o ") televizora.  

 

 

 

1. Indikator stanja pripravnosti / senzor 

daljinskog upravljaņa. 

Daljinski upravljaņ 

Pregled 
NonPublish 

 

1.  (Stanje pripravnosti): Prebacivanje 

televizora u stanje pripravnosti ako je 
ukljuņen. Ukljuņuje televizor ako je u stanju 
mirovanja. 
2.  (Poņetni izbornik): Pristup poņetnom 

izborniku. 
3.  (Pretraĥivanje): Pristup izborniku za 

pretraĥivanje za odabir popisa kanala na 
televizoru, elektroniņkom vodiņu kroz 
programe i teletekstu. 
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4.   (Navigacijske tipke): Kretanje 

kroz izbornike i odabir stavki. 
5.  (Prethodni/sljedeŀi): Sluĥi za 

promjenu kanala. Osim toga, sluĥi za kretanje 
stranicama izbornika te izmeŊu pjesama, 
albuma ili mapa. 
6. OK: Potvrda unosa ili odabira. 

 

7.  (Iskustvo): Pristup izborniku iskustva. 

8.  (Opcije): Pristup opcijama za trenutne 

aktivnosti ili odabir. 
9. +/- (Glasnoŀa) i  (Iskljuņeni zvuk): 

Poveŀanje ili smanjenje jaņine zvuka, 
iskljuņivanje zvuka i vraŀanje zvuka. 
 

 

         

10. Gumbi u boji: Odabir zadataka ili opcija. 

Nije podrĥano u MHEG naņinu rada. 
11. 0-9 (Numeriņke tipke): Odabir kanala ili 

postavke. 
12.  (Format slike): Odabir formata slike. 
 

 

 

13.  (Titl): *Omoguŀavanje ili 

onemoguŀavanje titlova. 
14.  (Natrag): *Povratak na prethodni 

zaslon izbornika. Pritisnite i drĥite za povratak 
na gledanje televizora. 
*Nije podrĥano u MHEG naņinu rada.  
 

Baterije 

Skinite poklopac odjeljka za baterije na 
straĥnjoj strani daljinskog upravljaņa i 
umetnite baterije (vrsta AAA-LR03-1,5 V ili 
CR2032-3 V). 

Provjerite jesu li krajevi baterija + i - 

postavljeni pravilno (oznake + i - nalaze se u 

odjeljku). 

Izvadite baterije ako duĥe vrijeme neŀete 
koristiti daljinski upravljaņ. Baterije odloĥite u 
skladu s uputama za kraj koriģtenja. Proņitajte 
Prvi koraci > Vaĥno > Kraj koriģtenja 

(Stranica 11). 
Odnosi se na sljedeŀe informacije o 
smjeģtaju razliņitih pretinaca za baterije: 
 

Kod daljinskog upravljaņa s AAA baterijama 
(jedna iza druge): 
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Kod daljinskog upravljaņa s AAA baterijama 
(jedna do druge): 

 
 

 

Kod daljinskog upravljaņa s 'gumbastim' 
baterijama: 

 
 

Koriģtenje 
NonPublish 

Kada upotrebljavate daljinski upravljaņ, 
pribliĥite ga TV ureŊaju i usmjerite prema 
senzoru daljinskog upravljaņa.   
Pazite da liniju izmeŊu daljinskog upravljaņa i 
televizora ne blokiraju namjeģtaj, zid ili drugi 
predmeti. Primjer je prikazan na sljedeŀoj slici 
-- na vaģem se TV ureŊaju moĥe razlikovati 
jedino poloĥaj senzora daljinskog upravljaņa. 

 
 

Daljinsko upravljanje na zaslonu 
NonPublish 

Napomena: Dostupno ako povezani ureŊaj 

podrĥava HDMI-CEC. 
Daljinski upravljaņ na zaslonu (On-Screen 
Remote Control - OSRC) koji omoguŀava 
lak pristup ņesto koriģtenim funkcijama. 
Gumbi koji su dostupni na zaslonu razlikuju 
se ovisno o postavkama televizora i 
znaņajkama povezanog HDMI-CEC ureŊaja. 

Pristup daljinskom upravljaņu na zaslonu 

1. Dok gledate televiziju ili sadrĥaj s 
povezanog ureŊaja, pritisnite . 
2. Odaberite [Prikaĥi tipke ureŊaja], a zatim 

pritisnite OK. 

3. Pomoŀu Navigacijske tipke i OK 

odaberite i koristite gumb na zaslonu. 
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Osnovni izbornici na 

televizoru 

Poņetni izbornik 
NonPublish 

Poņetni vam izbornik omoguŀava 
jednostavan pristup povezanim ureŊajima, 
postavkama slike i zvuka te drugim korisnim 
znaņajkama. 
1. Pritisnite . 
2. Odaberite stavku na poņetnom izborniku, 
a zatim pritisnite OK za pristup izborniku. 

3. Za izlaz iz poņetnog izbornika pritisnite  
ili . 

 

Za pokretanje aktivnosti odaberite ĥeljenu 
stavku pomoŀu Navigacijske tipke, a zatim 

pritisnite OK: 

¶ [Pomoŀ]: Pristup elektroniņkom 

korisniņkom priruņniku. 

¶ [Gledanje TV-a]: Prelazak na antenski 

izvor ako je odabran neki drugi izvor. 

¶ [Pretraĥi USB]: Pristup pregledniku 

sadrĥaja ako je spojen USB ureŊaj za 
pohranu. 

¶ [Scenea]: Prelazak na Scenea pozadinu. 

¶ [Dodajte svoje ureŊaj]: Dodavanje 

novih ureŊaja na poņetni izbornik. 
Napominjemo da poņetnom izborniku 
morate dodati novi ureŊaj kako biste 
mu mogli pristupiti. 

¶ [Podeģavanje]: Pristup izbornicima koji 

vam omoguŀuju promjenu slike, zvuka i 
drugih postavki televizora. 

 
 
 
 
 
 

Pretraĥivanje 
NonPublish 

Izbornik za pretraĥivanje omoguŀuje 
jednostavan pristup: 

¶ Elektroniņkom vodiņu kroz programe 

¶ Popisu kanala na televizoru 

¶ Teletekstu 

Za pristup izborniku za pretraĥivanje tijekom 
gledanja televizora pritisnite . 

 
 

 

1. Pritisnite Navigacijske tipke i odaberite 

stavku: 

¶ [Vodiņ kroz programe]: Pristup 

elektroniņkom vodiņu kroz programe. 

¶ [Popis kanala]: Pristup popisu kanala na 

televizoru. 

¶ [Teletekst]: Pristup teletekstu. 

2. Kako biste potvrdili izbor, pritisnite OK. 

Iskustvo 

Pritisnite  za pristup izborniku iskustva 
koji sadrĥi razliņite ņesto koriģtene postavke. 

 
 

 

Izbornik iskustvene trake omoguŀuje 
jednostavan pristup: 

¶ [Format slike]: Promjena formata slike. 

¶ [Smart slika]: Ņesto koriģtene postavke 

slike. 

¶ [Smart zvuk]: Ņesto koriģtene postavke 

zvuka. 

¶ [Zvuņnici]: Konfiguracija zvuņnika 

televizora za Philips EasyLink. 

¶ [Pomak slike]: Podeģavanje poloĥaja 

slike. 
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Popis kanala 
NonPublish 

Popis kanala prikazuje televizijske kanale i 
moguŀe radio stanice instalirane na 
televizoru. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Popis kanala], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Odaberite kanal, a zatim pritisnite OK 

kako biste mu pristupili. 
4. Pritisnite  za izlaz iz popisa kanala bez 
promjene kanala. 

Dodavanje ureŊaja 
NonPublish 

Nakon povezivanja ureŊaja s televizorom 
dodajte ureŊaj u poņetni izbornik kako biste 
mu mogli lako pristupiti. 

U poņetnom izborniku odaberite [Dodajte 

svoje ureŊaj], a zatim pritisnite OK. Za 

dodavanje ureŊaja na poņetni izbornik 
slijedite upute na zaslonu.  

Za uklanjanje ureŊaja s poņetnog izbornika 
odaberite stavku, pritisnite  i odaberite 
[Ukloni ovaj ureŊaj]. Pritisnite OK. 

Postavljanje 
NonPublish 

[Podeģavanje] na poņetnom izborniku 

omoguŀuje promjenu veŀine postavki 
televizora, ukljuņujuŀi: 

¶ Postavke slike i zvuka 

¶ Instalaciju ili aĥuriranje televizijskih 
kanala 

¶ Aĥuriranje televizijskog softvera 

¶ Ostale posebne znaņajke 

1. U poņetnom izborniku odaberite 
[Podeģavanje], a zatim pritisnite OK. 

2. Odaberite stavku pomoŀu Navigacijske 

tipke, a zatim pritisnite OK: 

¶ [Brzo postavljanje slike i zvuka]: Vodi 

vas kroz postavke slike i zvuka. 

¶ [TV postavke]: Napredne postavke 

slike i zvuka. 

¶ [Traĥi kanale] ili [Traĥi satelitske 

kanale]: Vodi vas kroz instalaciju kanala 

primljenih putem antene ili satelita (ako 
je dostupno). 

¶ [Postavke kanala] ili [Postavke sat. 

kan.]: Napredno postavljanje kanala. 

¶ [Nadogradite softver]: Vodi vas kroz 

aĥuriranje softvera televizora. 
¶ [Softver. postavke]: Napredne 

postavke aĥuriranja televizora. 
¶ [Gledaj demo prikaze]: Demonstracije 

posebnih znaņajki dostupnih na 
televizoru. 

 

Opcije 
NonPublish 

Izbornici opcija nude praktiņne postavke 
vezane za ono ģto se nalazi na zaslonu. 
1. Pritisnite  za prikaz dostupnih opcija. 
2. za izlaz ponovno pritisnite . 

 
 

Gledanje televizijskog 

programa 

Ukljuņivanje/iskljuņivanje ili stanje 

pripravnosti. 
 

 

Ukljuņivanje 

¶ Ako je LED indikator na prednjoj strani 
iskljuņen, prekidaņ za napajanje (1) na 

donjoj strani televizora pritisnite u 
poloĥaj ' | '. 
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¶ Ako prednji LED indikator svijetli 
crveno, pritisnite  na daljinskom 
upravljaņu (2). Televizor moĥete 

ukljuņiti iz stanja pripravnosti i pritiskom 
bilo koje tipke na boņnoj strani 
televizora.  

Napomene: 

¶ LED indikator na prednjoj strani neŀe se 
ukljuņiti kada ukljuņite televizor. 

¶ Televizoru je potrebno neko vrijeme za 
pokretanje. U tom razdoblju televizor 
neŀe reagirati na daljinski upravljaņ ni na 
boņne kontrole. To je normalno 
ponaģanje. 

Postavljanje u stanje pripravnosti 

Pritisnite  na daljinskom upravljaņu. Prednji 
LED indikator poņinje svijetliti crveno. 

Iskljuņivanje 

Prekidaņ napajanja na donjoj strani televizora 
pritisnite u poloĥaj 'o'. Televizor se iskljuņuje. 

Iako televizor u stanju pripravnosti troģi vrlo 
malo energije, energija se ipak troģi. Kada se 
ne koristi dulje vremensko razdoblje, 
iskljuņite televizor pomoŀu prekidaņa za 
napajanje na dnu televizora. 

Mijenjanje kanala 
NonPublish 

¶ Pritisnite  na daljinskom upravljaņu 
ili P/CH +/- na boņnoj strani televizora. 

 
 

 

¶ Pritisnite , a zatim odaberite [Popis 

kanala] za koriģtenje popisa kanala. 

¶ Pritisnite  za povratak na kanal koji 
ste prethodno gledali. 

¶ Pritiskom na Numeriņke tipke unesite 

broj kanala. 

Za prikaz samo analognih ili digitalnih 

kanala 

Filtrirajte popis kanala za pristup samo 
analognim ili digitalnom kanalima. 
1. Na popisu kanala pritisnite . 

2. Odaberite [Lista odabira] > [Analogno] ili 

[Digitalno], a zatim pritisnite OK. 

Ovisno o odabiru, bit ŀe dostupni samo 
digitalni, odnosno analogni kanali. 
 

Podeģavanje glasnoŀe 
NonPublish 

Poveŀavanje ili smanjivanje glasnoŀe 

¶ Pritisnite +/- na daljinskom upravljaņu. 

¶ Na boņnoj strani televizora pritisnite 
 +/-. 

 
 

NonPublish 

Iskljuņivanje ili ukljuņivanje iskljuņenog 

zvuka 

¶ Da biste iskljuņili zvuk, pritisnite . 

¶ Da biste ukljuņili iskljuņeni zvuk, 
ponovno pritisnite . 

Pomoŀu izbornika [Zvuk] prilagodite 

glasnoŀu sluģalica. Dodatne informacije: 
Postavljanje televizora > Promjena postavki 

slike i zvuka > Dodatne postavke zvuka 

(Stranica 32). 
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Koriģtenje postavki Smart Picture 
NonPublish 

Pomoŀu izbornika iskustva [Smart slika] 

pristupajte ņesto koriģtenim postavkama 
slike. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Smart slika], a zatim odaberite 

jednu od sljedeŀih postavki: 
¶ [Osobna]: Postavljanje televizora na 

vaģe osobne preference postavljene u 
izbornicima [Slika] u [Podeģavanje]. 

¶ [Vivid]: Bogate i dinamiņne postavke, 

idealne za upotrebu na dnevnom 
svjetlu. 

¶ [Prirodna]: Prirodna postavka slike.  
 

¶ [Kino]: Idealne postavke za gledanje 

filmova. 
¶ [Igra]: Idealne postavke za igranje. 

¶ [Ģtednja energije]: Energetski 

najuņinkovitije postavke.  
¶ [Standard]: Prilagodba postavki slike 

najveŀem broju okruĥenja i vrsta 
videozapisa. Tvorniņki zadane postavke.  

¶ [Foto]: Idealne postavke za prikaz 

fotografija. 
¶ [Osobno]: Omoguŀuje prilagodbu i 

pohranu osobnih postavki slike. 

3. Da biste potvrdili odabir, pritisnite OK. 

4. Pritisnite  za izlaz. 
 

Koriģtenje postavki Smart sound 
NonPublish 

Pomoŀu izbornika iskustva [Smart zvuk] 

pristupajte ņesto koriģtenim postavkama 
zvuka. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Smart zvuk], a zatim odaberite 

jednu od sljedeŀih postavki: 
¶ [Osobna]: Postavljanje televizora na 

vaģe osobne preference postavljene u 
izbornicima [Zvuk] u [Podeģavanje]. 

¶ [Standard]:Prilagodba postavki zvuka 

najveŀem broju okruĥenja i vrsta 
audiozapisa. 

¶ [Vijesti]: Primjena postavki zvuka 

idealnih za govor, npr. vijesti.  

¶ [Filmovi]Primjena postavki zvuka 

idealnih za filmove. 

¶ [Igra]: Idealne postavke za igranje. 

¶ [Drama]: Primjena postavki zvuka 

idealnih za drame. 
¶ [Sportovi]: Primjena postavki zvuka 

idealnih za sport. 

3. Da biste potvrdili odabir, pritisnite OK. 

4. Pritisnite  za izlaz. 
 

Promjena formata slike 
NonPublish 

Odaberite format slike koji vam najviģe 
odgovara. 
1. Pritisnite . 
2. Odaberite format slike, a zatim pritisnite 
OK za potvrdu. 

Napomena: Formatima slike moĥete 

pristupati pomoŀu izbornika iskustva  i 
izbornika [Podeģavanje]. 

Mogu se odabrati sljedeŀi formati slike: 

¶ [Auto ispunjavanje]: Automatsko 

poveŀavanje slike preko cijelog zaslona. 
Minimalno izobliņenje slike, titlovi ostaju 
vidljivi. Nije pogodno za prikaz slike s 
osobnog raņunala. 

¶ [Auto zum]: Automatsko zumiranje 

slike kako bi ispunila ģto veŀi dio zaslona 
bez izobliņenja. Mogu se vidjeti crne 
trake. Nije pogodno za prikaz slike s 
osobnog raņunala. 

¶ [Superzum]: Uklanjanje crne trake na 

boņnim stranama slike emitirane u 
formatu 4:3. Nije za HD ili PC.  

¶ [Movie expand 16:9]: Skaliranje 

klasiņnog formata 4:3 na 16:9. Ne 
preporuņuje se za HD ili PC. 

¶ [Siroki zaslon]: Gledanje klasiņnog 

formata 4:3 u formatu 16:9. 

¶ [Nerazmjeran]: Maksimalna razina 

detalja za osobno raņunalo. Dostupno 
samo kada je [PC naņin rada] 

omoguŀen u izborniku [Slika]. 

Napomene:  

¶ Ovisno o izvoru slike, neki formati slike 
neŀe biti dostupni i neŀe se prikazati na 
zaslonu. 
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Koriģtenje prikljuņenog 

ureŊaja 

Dodavanje novog ureŊaja 
NonPublish 

Napomene:  

¶ Prije gledanja sadrĥaja s povezanog 
ureŊaja, ureŊaj morate dodati u poņetni 
izbornik. 

¶ UreŊaji s podrģkom za HDMI ARC 
povezani putem prikljuņka HDMI ARC 

na televizoru automatski se dodaju u 
poņetni izbornik. 

1. Poveĥite i ukljuņite ureŊaj. 
2. Pritisnite . 
3. Odaberite [Dodajte svoje ureŊaj], a zatim 

pritisnite OK. Slijedite upute na zaslonu.  
 

Gledanje spojenog ureŊaja 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite ureŊaj na poņetnom izborniku. 
3. Za potvrdu odabira pritisnite OK. 
 

Koriģtenje funkcije 

Ambilight 

Ukljuņivanje Ambilight osvjetljenja 

(Dostupno samo kod nekih modela.) 
Uĥivajte u opuģtenijem doĥivljaju gledanja 
televizije i kvalitetnijoj slici. Priguģite svjetlo u 
prostoriji kako biste postigli najbolji Ambilight 
efekt. 

Paĥnja           

Kako bi se izbjegle smetnje u prijemu 
infracrvenih signala s daljinskog upravljaņa, 
ureŊaje postavite izvan dometa funkcije 
Ambilight. 

1. Pritisnite  (Iskustvo). 

2. Odaberite [Ambilight], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Za ukljuņivanje ili iskljuņivanje funkcije 
Ambilight odaberite [Ukljuceno] ili 

[Iskljuceno]. 

 

Za ukljuņivanje ili iskljuņivanje funkcije 
Ambilight moĥete i pritisnuti  na 
televizoru. 

 
 

Postavljanje Ambilight osvjetljenja 

(Dostupno samo kod nekih modela.) 
U izborniku Ambilight moĥete odabrati 
dodatne postavke Ambilight osvjetljenja. 

Tijekom gledanja televizije pritisnite  > 
[Podeģavanje] > [TV postavke] > 

[Ambilight].   

Odaberite postavku koju ĥelite podesiti: 

¶ [Dinamiņno]: PrilagoŊava Ambilight 

izmeŊu postavki za blago i dinamiņno 
osvjetljenje. Dostupno samo ako je 
funkcija Ambilight [Boja] postavljena 

[Dinamiņno]. 

¶ [Svjetlina]: Podeģavanje svjetline 

funkcije Ambilight.   
¶ [Boja]: Sluĥi za odabir neke od 

prethodno definiranih boja. 

¶ [Osobna boja]: Postavite boju 

Ambilight osvjetljenja. Kako biste 
pristupili toj opciji, postavite [Ambilight] 

> [Boja] > [Osobno]. 

¶ [Odvajanje]: Sluĥi za podeģavanje 

razlika u razini boja na svakoj strani 
televizora. Iskljuņite ovu znaņajku za 
dinamiņku i ujednaņenu boju funkcije 
Ambilight. 
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¶ [Iskljuņenje televizora]: Odabir naņina 

iskljuņenja funkcije Ambilight kada se 
iskljuņi televizor. 

¶ [Lounge light]: Sluĥi za odabir naņina 

rada svjetla za opuģtanje. Ova se 
postavka primjenjuje kada je svjetlo za 
opuģtanje omoguŀeno u stanju 
pripravnosti. 

¶ [Scenea lounge light]: Ukljuņivanje ili 

iskljuņivanje Scenea svjetla za opuģtanje 
kada je omoguŀena funkcija Scenea. 

¶ [Boja zida]: Odabir boje sukladne boji 

zida. Ambilight ŀe promijeniti svoju boju 
kako bi najbolje odgovarala boji zida iza 
televizora. 

 

Postavljanje odziva Ambilight 

osvjetljenja 

(Dostupno samo kod nekih modela.) 
Kako biste mogli prilagoditi brzinu odziva 
Ambilight osvjetljenja, pritisnite  > 
[Podeģavanje] > [TV postavke] > 

[Ambilight] > [Boja] > [Dinamiņno]. 

Postavite brzinu kojom Ambilight odgovara 
na slike na zaslonu. 

1. Pritisnite  (Iskustvo). 

2. Odaberite [Ambilight dinamiņno], a zatim 

pritisnite OK. 

3. Pomaknite klizaņ kako biste postavili brzinu 
funkcije Ambilight. 
4. Pritisnite  za izlaz iz naņina rada s 
klizaņem. 
5. Za potvrdu odabira pritisnite OK. 
 

Koriģtenje svjetla za opuģtanje 

(Dostupno samo kod nekih modela.) 
Kada je televizor u stanju pripravnosti, 
moĥete ukljuņiti Ambilight i u prostoriji 
stvoriti efekt svjetla za opuģtanje.   
Dok je televizor u stanju pripravnosti, 
pritisnite  na boņnoj strani televizora.  

Napomena: ukljuņivanje svjetla za opuģtanje 

moĥe potrajati viģe od 5 sekundi. 

Za odabir druge sheme boja svjetla za 
opuģtanje odaberite Koriģtenje televizora > 

Koriģtenje funkcije Ambilight > Postavljanje 

Ambilight osvjetljenja. 
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svoj televizor 

Koriģtenje teleteksta 

Odabir stranice 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Teletekst], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Stranice moĥete odabrati na sljedeŀe 
naņine: 

¶ unosom broja stranice pomoŀu 
Numeriņke tipke. 

¶ Pritisnite  ili    za prikaz 
sljedeŀe ili prethodne stranice. 

¶ pritiskom na Gumbi u boji da biste 

odabrali stavku ģifriranu bojom. 

4. Kako biste izaģli iz teleteksta, pritisnite . 

Pristup opcijama teleteksta 
NonPublish 

1. Dok je otvoren teletekst, pritisnite . 
2. Odaberite opciju: 

¶ [Zamrzni stranicu] / [Odmrzni 

stranicu]: Zamrzavanje ili odmrzavanje 

prikaza trenutne stranice. 

¶ [Dvostruki prikaz na zaslonu] / [Pun 

zaslon]: Omoguŀavanje i 

onemoguŀivanje teleteksta na dvojnom 
zaslonu tako da se na lijevoj strani 
zaslona prikazuje trenutni kanal ili izvor, 
a na desnoj teletekst. 

¶ [T.O.P. pregled]: T.O.P. (Table of 

Pages) emitiranje teleteksta omoguŀuje 
prijelaz s jedne teme na drugu bez 
koriģtenja brojeva stranica. 

¶ [Poveŀaj] / [Normalni prikaz]: Za 

ugodnije ņitanje moĥete poveŀati 
stranicu teleteksta. Za kretanje po 
poveŀanom zaslonu 
pritisniteNavigacijske tipke.  

¶ [Prikazi]: Sakrivanje ili otkrivanje 

skrivenih informacija na stranici, npr. 
rjeģenja zagonetki ili slagalica. 

¶ [Listaj podstranice]: Automatsko 

kruĥenje kroz podstranice ako su one 
dostupne. 

¶ [Jezik]: Prijelaz na drugu grupu jezika 

radi pravilnog prikaza jezika koji koristi 
drugi skup znakova. 

3. Za izlazak iz popisa opcija pritisnite . 

Odabir jezika teleteksta 

Neke televizijske kuŀe koje emitiraju digitalne 
programe nude nekoliko jezika teleteksta. 
Moĥete postaviti primarni i sekundarni jezik. 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Postavke 

kanala] ili [Postavke sat. kan.] > [Jezici] > 

[Primarni teletekst] ili [Sekundarni 

teletekst].   

3. Odaberite preferirane jezike za teletekst i 
pritisnite OK. 
 

Odabir podstranica 
NonPublish 

Stranica teleteksta moĥe sadrĥavati nekoliko 
podstranica. Ove podstranice se prikazuju na 
traci pokraj broja glavne stranice. 

Kada su dostupne na stranici teleteksta, 
pritisnite  ili  za odabir podstranica. 

Pretraĥivanje teleteksta 
NonPublish 

1. Dok je otvoren teletekst, pritisnite OK 

kako biste oznaņili prvu rijeņ ili broj. 
2. Za prelazak na rijeņ ili broj za traĥenje 
pritisnite Navigacijske tipke. 

3. Kako biste zapoņeli pretraĥivanje, pritisnite 
OK. 

4. Za izlaz iz pretraĥivanja pritiģŀite  sve 
dok ne budu oznaņeni nijedna rijeņ ili broj. 
 

Koriģtenje digitalnog teleteksta 
NonPublish 

Neke televizijske kuŀe koje emitiraju digitalne 
programe nude digitalni tekst ili interaktivne 
usluge na svojim televizijskim kanalima, 
primjerice BBC1.   
Dok je otvoren digitalni teletekst: 
¶ Pritisnite Navigacijske tipke  za odabir 

ili oznaņavanje stavki. 
¶ Pomoŀu Gumbi u boji odaberite opciju 

i pritisnite OK za potvrdu ili aktivaciju. 
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Napomena: Usluge digitalnog teksta se 

blokiraju kada se emitiraju titlovi i kada su 
omoguŀeni [Titl] . Pogledajte Bolje 
iskoristite svoj televizor > Koriģtenje 

titlova (Stranica 27). 

Koriģtenje teleteksta 2.5 
NonPublish 

Teletekst 2.5 nudi viģe boja i bolju grafiku od 
uobiņajenog teleteksta. Ako kanal emitira 
teletekst 2.5, on se ukljuņuje prema zadanim 
postavkama. 

Ukljuņivanje ili iskljuņivanje teleteksta 2.5 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [TV 

postavke] > [Osobne postavke] > 

[Teletekst 2.5] > [Ukljuceno] ili 

[Iskljuceno], a zatim pritisnite OK. 
 

Omiljeni kanali 

Dodavanje ili uklanjanje kanala 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Lista kanala:], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Pritisnite . 

4. Odaberite [Oznaņi kao omiljeni] ili 

[Odznaņi kao omiljeni], a zatim pritisnite 

OK. 

U reģetki kanala prikazuje se zvjezdica koja 
pokazuje da je kanal dodan na popis 
omiljenih kanala. Ako uklonite kanal s popisa 
omiljenih kanala, zvjezdica nestaje. 
 

Odabir popisa omiljenih kanala 
NonPublish 

Prikaz samo kanala na popisu omiljenih 
kanala ili prikaz svih kanala ako je trenutno 
odabran popis omiljenih kanala. 

1. Na popisu kanala pritisnite . 
2. Odaberite [Lista odabira] > [Favoriti] za 

prikaz kanala na popisu omiljenih kanala ili 
[Sve] za prikaz svih kanala. 

3. Za potvrdu odabira pritisnite OK. 
 

Koriģtenje EPG-a 

Pregled 
NonPublish 

Elektroniņki vodiņ kroz programe (Electronic 
Program Guide - EPG) je vodiņ na zaslonu 
dostupan za digitalne kanale. Pomoŀu EPG-a 
moĥete: 

¶ pregledati popis digitalnih emisija koje 
se emitiraju 

¶ pregledati emisije koje slijede 

¶ grupirati emisije po ĥanru 

¶ postaviti podsjetnike za poņetak emisije 

¶ postaviti preferirane EPG kanale 

Napomena: EPG nije dostupan u svim 

zemljama. 

Ukljuņivanje EPG-a 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Vodiņ kroz programe], a 

zatim pritisnite OK. 

Opcije EPG-a 
NonPublish 

Izbornik moguŀnosti EPG-a koristite da biste 
postavili ili izbrisali podsjetnike, promijenili 
dan i pristupili drugim praktiņnim 
moguŀnostima EPG-a. Ovisno o usluzi 
emitiranja, ove opcije dostupne su samo 
sedam ili osam dana. 

1. Dok ste u EPG-u, pritisnite . 
2. Pritisnite Navigacijske tipke i OK kako 

biste odabrali i prilagodili neku od sljedeŀih 
postavki: 
¶ [Postavi podsjetnik]: Postavljanje 

podsjetnika za program. 
¶ [Oņisti podsjetnik]: Briģe podsjetnike za 

programe. 

¶ [Promijeni dan]: Postavljanje dana 

EPG-a. Odaberite [Danas], [Slijedeŀi 

dan] ili [Prethodni dan]. 

¶ [Viģe informacija]: Prikaz informacija o 

programu. 

¶ [Pretraga po zanru]: Pretraĥivanje TV 

emisija po ĥanru. 

¶ [Programirani podsjetnik]: Popis 

podsjetnika za programe. 
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¶ [Aĥuriranje vodiņa kroz programe]: 

Aĥurira najnovije informacije o 
programu.   

 

Koriģtenje mjeraņa 

vremena i zakljuņavanja 

Mjeraņ vremena 
NonPublish 

Mjeraņ vremena za iskljuņivanje sluĥi za 
postavljanje televizora u stanje pripravnosti 
nakon prethodno definiranog vremenskog 
razdoblja. Tijekom odbrojavanja uvijek 
moĥete ranije iskljuņiti televizor ili poniģtiti 
mjeraņ vremena za iskljuņivanje. 

1. Pritisnite . 
2. Pritisnite [Podeģavanje] > [TV postavke] 

> [Osobne postavke] > [Sleep timer]. 

3. Pritisnite Navigacijske tipke za postavljanje 

mjeraņa vremena. Razdoblje odbrojavanja 
mjeraņa vremena moĥete poveŀavati do 180 
minuta u intervalima od pet minuta. Mjeraņ 
vremena se iskljuņuje ako je postavljen na 
nula minuta. 

4. Kako biste aktivirali mjeraņ vremena za 
iskljuņivanje, pritisnite OK. Po isteku 

postavljenog vremenskog razdoblja televizor 
prelazi u stanje pripravnosti. 

Blokada ureŊaja 
NonPublish 

Moĥete sprijeņiti djecu od gledanja televizora 
ako ga blokirate. 
Postavljanje ili promjena koda za blokadu 

ureŊaja 

1. Pritisnite . 

2. Odaberite [Podeģavanje] > [Postavke 

kanala] ili [Postavke sat. kan.] > [Blokada 

uredjaja] > [Postavi kod] ili [Promijeni kod]. 

3. Unesite kod pomoŀu Numeriņke tipke. 

Savjet Ako zaboravite kod, unesite '8888' 

kako biste prebrisali sve postojeŀe kodove. 
 

NonPublishOtkljuņavanje ili zakljuņavanje kanala 
1. U izborniku blokade ureŊaja odaberite [Blokada k anala]. 
2. Unesite kod za blokadu pomoŀu Numeriņke tipke. Pojavit ŀe se izbornik [Blok ada kanala]. 

3. Odaberite kanale koje ĥelite otkljuņati ili 
zakljuņati.   

Roditeljska kontrola 
NonPublish 

Neke televizijske kuŀe koje nude digitalnu 
televiziju svoje programe dijele prema 
dobnim skupinama. Televizor moĥete 
prilagoditi tako da prikazuje samo programe 
za djecu mlaŊu od vaģeg djeteta. 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Postavke 

kanala] ili [Postavke sat. kan.] > [Blokada 

uredjaja] > [Roditeljski nadzor]. Prikazuje se 

poruka u kojoj se od vas traĥi da unesete 
kod za blokadu. 

3. Unesite kod za blokadu pomoŀu 
Numeriņke tipke. 

4. Odaberite klasifikaciju prema dobnoj 
skupini, a zatim pritisnite OK. Blokiraju se sve 

emisije predviŊene za dob iznad odabrane. 

Za informacije o kodovima za blokadu 
pogledajte Bolje iskoristite svoj televizor > 

Koriģtenje mjeraņa vremena i blokade 

ureŊaja > Blokada ureŊaja (Stranica 27). 

Koriģtenje titlova 

Analogni kanali 
NonPublish 

1. Prebacite televizor na analogni televizijski 
kanal. 
2. Pritisnite , a zatim odaberite [Teletekst] 

i pritisnite OK. 

3. Unesite broj stranice titlova od tri 
znamenke (obiņno '888'). 
4. Pritisnite  za izlaz iz teleteksta. Titlovi se 
prikazuju ako su dostupni. 
 

Digitalni kanali 
NonPublish 

Nije podrĥano na MHEG kanalima. 
1. Pritisnite . 
2. Na izborniku koju se pojavio odaberite 
[Isklj.], [Ukljuceno] ili [Titl uklj. s tip. mute], 

a zatim pritisnite OK. 

Napomena: Uz [Titl uklj. s tip. mute] 

televizor prikazuje titlove samo kada se 
iskljuņi zvuk pomoŀu .  
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Jezik titla 
NonPublish 

Ova znaņajka podrĥana je samo na 
odabranim digitalnim kanalima.   
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Jezik podnaslova]. 

3. Odaberite jezik titla s popisa, a zatim 
pritisnite OK. 

Napomena: Dodatne informacije o 

postavkama jezika potraĥite u Postavljanje 

televizora > Promjena postavki jezika > 

Jezik za zvuk, titlove i teletekst (Stranica 

36). 

Pristup multimedijskom 

sadrĥaju 

Pretraĥivanje USB ureŊaja 
NonPublish 

Moĥete prikazivati fotografije ili reproducirati 
glazbu ili videozapise na televizoru pomoŀu 
USB ureŊaja za pohranu. 

Paĥnja: Philips ne snosi odgovornost ako 

USB ureŊaj za pohranu nije podrĥan niti 
snosi odgovornost za oģteŀenje ili gubitak 
podataka s ureŊaja. 

Pregledniku sadrĥaja s USB ureŊaja moĥete 
pristupiti na neki od sljedeŀih naņina:  

¶ Dok gledate televiziju, prikljuņite USB 
ureŊaj u USB prikljuņnicu na boņnoj 
strani televizora. 

¶ Pritisnite . Odaberite [Pretraĥi USB], 

a zatim pritisnite OK.    
 

 

 

 

Prikaz slajdova  

Pritisnite Navigacijske tipke kako biste 

odabrali sliku, a zatim pritisnite OK. 

¶ Za pauziranje ili zaustavljanje 
reprodukcije ponovno pritisnite OK. 

¶ Za prelazak na prethodnu ili sljedeŀu 
datoteku pritisnite  ili . 

¶ Za izlazak iz preglednika sadrĥaja 
pritisnite . 

Pritisnite  za pristup sljedeŀim postavkama 
ili izlaz iz njih: 
¶ [Prikaĥi informacije]: Prikazuju se 

informacije o datoteci.  

¶ [Zaustavi]: Zaustavlja se prikaz slajdova. 

¶ [Rotiraj]: Okreŀe se datoteka. 

¶ [Ponovi]: Ponavljanje prikaza slajdova. 

¶ [Reproduciraj jednom]: Reprodukcija 

datoteke jednom. 
¶ [Nasumiņna reprodukcija isklj.] / 

[Nasumiņna reprodukcija uklj.]: 

Omoguŀavanje ili onemoguŀavanje 
nasumiņnog prikaza slika u prikazu 
slajdova. 

¶ [Brzina prikaza slajdova]: Postavljanje 

vremena prikaza svake slike u prikazu 
slajdova. 

¶ [Prijelaz u prikazu slajdova]: 

Postavljanje prijelaza s jedne na drugu 
sliku. 

¶ [Postavi kao Scenea]: Postavljanje 

odabrane slike kao pozadine na 
televizoru. 

Sluģanje glazbe 

Pritisnite Navigacijske tipke kako biste 

odabrali pjesmu, a zatim pritisnite OK. 

¶ Pritisnite  /  za brzo premotavanje 
pjesme unatrag ili unaprijed. 

¶ Za izlazak iz preglednika sadrĥaja 
pritisnite . 

Pritisnite  za pristup sljedeŀim postavkama 
ili izlaz iz njih: 

¶ [Zaustavi]: Zaustavljanje reprodukcije 

glazbe. 

¶ [Ponovi]: Ponavljanje pjesme ili albuma. 

¶ [Reproduciraj jednom] Reprodukcija 

datoteke jednom. 
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¶ [Nasumiņna reprodukcija uklj.] / 

[Nasumiņna reprodukcija isklj.]: 

Omoguŀavanje ili onemoguŀavanje 
reprodukcije pjesama sluņajnim 
redoslijedom. 

Gledanje videozapisa 

Pritisnite Navigacijske tipke kako biste 

odabrali videozapis, a zatim pritisnite OK. 

¶ Pritisnite  ili  za pomicanje unatrag 
ili brzo pomicanje unaprijed. 

¶ Kako biste zatvorili preglednik USB 
sadrĥaja, pritisnite . 

Tijekom reprodukcije videozapisa pritisnite 
 kako biste pristupili sljedeŀim postavkama: 

¶ [Zaustavi]: Zaustavljanje reprodukcije. 

¶ [Ponovi]: Ponavljanje videozapisa. 

¶ [Nasumiņna reprodukcija uklj.] / 

[Nasumiņna reprodukcija isklj.]: 

Omoguŀavanje ili onemoguŀavanje 
reprodukcije videozapisa sluņajnim 
redoslijedom. 

 

Sluģanje digitalnog radija 
NonPublish 

Ako je digitalno emitiranje dostupno, digitalni 
radijski kanali automatski se instaliraju 
prilikom instalacije. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Lista kanala:], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Na popisu kanala pritisnite . 
4. Odaberite [Lista odabira] > [Radio], 

zatim pritisnite OK. 

5. Odaberite radio kanal i pritisnite OK. 

Moĥete sluģati satelitski radijski program (ako 
je dostupan). 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Lista kanala:], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Na popisu kanala pritisnite . 
4. Odaberite [TV/radio] > [Radio], a zatim 

pritisnite OK. 
 

Koriģtenje znaņajke Scenea 

Aktiviranje znaņajke Scenea 
NonPublish 

Znaņajku Scenea moĥete koristiti za prikaz 
fotografije kao pozadinske slike na zaslonu 
televizora. Provjerite je li lokacija televizora 
postavljena na naņin rada [Dom]. 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Scenea], a zatim pritisnite OK. 

Prikazuje se zadana ili veŀ uņitana slika. 

Napomena: Ako je mjeraņ vremena 

iskljuņen, pozadinska slika se prikazuje 240 
minuta. U protivnom se prikazuje onoliko 
vremena koliko je postavljeno u mjeraņu 
vremena. Dodatne informacije o mjeraņu 
vremena potraĥite u Bolje iskoristite svoj 
televizor > Koriģtenje mjeraņa vremena i 

blokade ureŊaja > Mjeraņ vremena (Stranica 

27). 

Postavljanje slike kao Scenea 

pozadine 
NonPublish 

Napomena: Veliņina slikovne datoteke ne 

smije biti veŀa od 1 MB. 

1. Poveĥite USB ureŊaj za pohranu s 
televizorom. 
2. Pritisnite . 
3. Odaberite [Pretraĥi USB], a zatim 

pritisnite OK. 

4. Odaberite sliku, a zatim pritisnite . 
5. Odaberite [Postavi kao Scenea], a zatim 

pritisnite OK. 

6. Odaberite [Da], a zatim pritisnite OK. 

7. Pritisnite bilo koju tipku za izlaz iz znaņajke 
Scenea. 
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Univerzalni pristup 

Omoguŀavanje univerzalnog 

pristupa 
NonPublish 

Ako to podrĥava vaģa televizijska kuŀa koja 
emitira digitalni program, ovo omoguŀuje 
poseban zvuk i titlove za osobe oģteŀenog 
sluha te poseban zvuk za slabovidne osobe. 

Za omoguŀavanje ovih znaņajki morate 
ukljuņiti univerzalni pristup u izborniku 
[Osobne postavke]. 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [TV 

postavke] > [Osobne postavke] > 

[Univerzalni pristup] > [Uklj.], a zatim 

pritisnite OK. 

Osobe oģteŀena sluha 
NonPublish 

Uz neke digitalne kanale emitira se poseban 
zvuk i titlovi prilagoŊeni osobama oģteŀenog 
sluha. 
Ukljuņivanje zvuka i titlova za osobe 

oģteŀenog sluha (ako je dostupno 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Pritisnite crveni gumb i odaberite [Osobe 

ostecena sluha]. 

3. Pritisnite zeleni gumb kako biste ukljuņili 
zvuk i titlove za osobe oģteŀenog sluha, a 
crveni gumb kako biste ih iskljuņili. 
4. Pritisnite  za izlaz. 
Savjet: Kako biste potvrdili je li dostupan 

jezik za osobe oģteŀenog sluha, pritisnite  i 
odaberite [Audio jezik]. Jezici s ikonom uha 

imaju podrģku za osobe oģteŀenog sluha. 
 

Slabovidne osobe 
NonPublish 

Uz neke digitalne televizijske kanale emitira 
se poseban zvuk prilagoŊen slabovidnim 
osobama. Normalni zvuk se kombinira s 
dodatnim komentarima. 
Ukljuņivanje zvuka za slabovidne osobe 

(ako je dostupan) 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Pritisnite zeleni gumb kako biste odabrali 
[Za osobe slabijeg vida]. 

3. Pomoŀu sljedeŀih gumba odaberite: 

¶ Crveni - [Iskljuceno]: Iskljuņivanje zvuka 

za slabovidne osobe. 
¶ Ĥuti - [Sluģalice]: Zvuk za slabovidne 

osobe dolazi samo sa sluģalica. 
¶ Zeleni - [Zvuņnici]: Zvuk za slabovidne 

osobe dolazi samo iz zvuņnika. 

¶ Plavi - [Zvuņnici + sluģalice]: Zvuk za 

slabovidne osobe dolazi sa zvuņnika i 
sluģalica. 

4. IzaŊite pritiskom na . 

Napomena: Zelena i ĥuta tipka nisu 

dostupne ako je omoguŀen daljinski upravljaņ 
EasyLink. Viģe informacija potraĥite u odjeljku 
Povezivanje televizora > Koriģtenje 

znaņajke Philips EasyLink > EasyLink 

znaņajke. (Stranica 53).  

Savjet: Kako biste potvrdili je li dostupan 

zvuk za slabovidne osobe, pritisnite  i 
odaberite [Audio jezik]. Jezici s ikonom oka 

imaju podrģku za slabovidne osobe. 

Podeģavanje jaņine zvuka za slabovidne 

osobe 

1. U izborniku [Univerzalni pristup] pritisnite 

ĥuti gumb i odaberite [Dva audio kanala]. 

2. Pritisnite Navigacijske tipke za pomicanje 

klizaņa prema gore ili prema dolje, a zatim 
pritisnite OK. 

3. Pritisnite  za izlaz. 

Govorni podaci za slabovidne osobe 

Ova znaņajka omoguŀuje govorne podatke 
kada se na daljinskom upravljaņu ili televizoru 
pritisnu odreŊeni gumbi. 

1. 1. U izborniku [Univerzalni pristup] 

pritisnite plavi gumb i odaberite [Zvuk tipki]. 

2. Pritisnite zeleni gumb za ukljuņivanje 
govornih podataka ili crveni za iskljuņivanje. 
3. Pritisnite  za izlaz. 
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televizora 

Promjena postavki slike i 

zvuka 

Pomoŀnik za postavke 
NonPublish 

Pomoŀnik za postavke vodit ŀe vas kroz 
postavljanje slike i zvuka. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Brzo 

postavljanje slike i zvuka], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Odaberite [Pocetak], a zatim pritisnite 

OK.   

Kako biste odabrali ĥeljene postavke, slijedite 
upute na zaslonu. 
 

Postavke Smart slike 

Pomoŀu izbornika iskustva [Smart slika] 

pristupajte ņesto koriģtenim postavkama 
slike. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Smart slika], a zatim odaberite 

jednu od sljedeŀih postavki: 

¶ [Osobna]: Postavljanje televizora na 

vaģe osobne preference postavljene u 
izbornicima [Slika] u [Podeģavanje]. 

¶ [Vivid]: Bogate i dinamiņne postavke, 

idealne za upotrebu na dnevnom 
svjetlu. 

¶ [Prirodna]: Prirodna postavka slike.   

¶ [Kino]: Idealne postavke za gledanje 

filmova. 

¶ [Igra]: Idealne postavke za igranje. 

¶ [Ģtednja energije]: Energetski 

najuņinkovitije postavke.  

¶ [Standard]: Prilagodba postavki slike 

najveŀem broju okruĥenja i vrsta 
videozapisa. Tvorniņki zadane postavke.  

¶ [Foto]: Idealne postavke za prikaz 

fotografija. 

¶ [Osobno]: Omoguŀuje prilagodbu i 

pohranu osobnih postavki slike. 

3. Da biste potvrdili odabir, pritisnite OK. 

4. Pritisnite  za izlaz. 
 

Dodatne postavke slike 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [TV 

postavke] > [Slika], a zatim pritisnite OK. 

3. Odaberite postavku koju ĥelite podesiti: 

¶ [Smart slika]: Pristup prethodno 

definiranim postavkama znaņajke Smart 
slika. 

¶ [Reset]: Vraŀanje tvorniņkih postavki. 

¶ [Kontrast]: Podeģava intenzitet svijetlih 

povrģina, a tamne ostavlja kakve jesu. 
 

 

¶ [Svjetlina]: Podeģavanje intenziteta i 

detalja tamnih povrģina. 
¶ [Boja]: Podeģavanje zasiŀenosti boje. 

¶ [Nijansa]: Kompenzacija varijacije boja u 

prijenosima kodiranima prema 
standardu NTSC. 

¶ [Ostrina]: Prilagodba oģtrine slike. 

¶ [Smanjivanje ģuma]: Filtriranje i 

smanjivanje smetnji na slici. 

¶ [Nijansa]: Podeģavanje balansa boja 

slike.    

¶ [Osobna zasicenost]: Prilagodba 

postavki nijanse. 
¶ [Pixel Plus HD]/[Pixel Precise HD]: 

Pristup naprednim postavkama, 
ukljuņujuŀi [HD Natural Motion], [100 

Hz Clear LCD], [Napredna oģtrina], 

[Dinamicki kontrast], [Dinamiņko 

pozad. osvjetlj.], [Redukcija MPEG], 

[Naglasavanje boje], [Gama]. 

¶ [PC naņin rada]: Omoguŀavanje 

podeģavanja postavki slike kada je na 
televizor prikljuņeno raņunalo putem 
HDMI veze. Ako je omoguŀena, 
odaberite opciju [Format slike] > 

[Nerazmjeran], ņime ŀe se prilikom 

prikaza sadrĥaja s raņunala omoguŀiti 
maksimalna razina detalja. 

¶ [Senzor osvjetljenja]: Dinamiņno 

podeģavanje postavki kako bi 
odgovarale uvjetima osvjetljenja. 

¶ [Format slike]: Promjena formata slike. 

¶ [Rubovi zaslona]: Promjena veliņine 

slike. 
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¶ [Pomak slike]: Podeģavanje poloĥaja 

slike. Nije dostupno ako je odabran 
format slike [Auto zum] ili [Siroki 

zaslon]. 

Postavke Smart zvuka 

Pomoŀu izbornika iskustva [Smart zvuk] 

pristupajte ņesto koriģtenim postavkama 
zvuka. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Smart zvuk], a zatim odaberite 

jednu od sljedeŀih postavki: 

¶ [Osobna]: Postavljanje televizora na 

vaģe osobne preference postavljene u 
izbornicima [Zvuk] u [Podeģavanje]. 

¶ [Standard]:Prilagodba postavki zvuka 

najveŀem broju okruĥenja i vrsta 
audiozapisa. 

¶ [Vijesti]: Primjena postavki zvuka 

idealnih za govor, npr. vijesti.  
 

 

¶ [Filmovi]Primjena postavki zvuka 

idealnih za filmove. 

¶ [Igra]: Idealne postavke za igranje. 

¶ [Drama]: Primjena postavki zvuka 

idealnih za drame. 

¶ [Sportovi]: Primjena postavki zvuka 

idealnih za sport. 

3. Da biste potvrdili odabir, pritisnite OK. 

4. Pritisnite  za izlaz. 
 

Dodatne postavke zvuka 
NonPublish 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [TV 

postavke] > [Zvuk], a zatim pritisnite OK. 

3. Odaberite postavku koju ĥelite podesiti: 
¶ [Smart zvuk]: Pristup prethodno 

definiranim postavkama znaņajke Smart 
zvuk. 

¶ [Reset]: Vraŀanje tvorniņkih postavki. 

¶ [Bas]: Podeģavanje razine basa. 

¶ [Visoki]: Podeģavanje visokih tonova. 

¶ [Surround]: Omoguŀavanje prostornog 

zvuka. 
¶ [Glasnoca slusalica]: Podeģavanje jaņine 

zvuka sluģalica. 

¶ [Atuomatska glasnoŀa]: Automatsko 

smanjenje iznenadnih promjena 
glasnoŀe, npr. pri mijenjanju kanala. 

¶ [Balans]: Podeģava balans lijevog i 

desnog zvuņnika tako da najbolje 
odgovara poloĥaju s kojeg sluģate. 

Vraŀanje na tvorniņke postavke 
NonPublish 

Ponovnim postavljanjem televizora na 
tvorniņke postavke vraŀaju se zadane 
postavke slike i zvuka. 
Postavke za instalaciju kanala ostaju iste. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [TV 

postavke] > [Tvornicke postavke], a zatim 

pritisnite OK.   

Postavke televizora vraŀaju se na zadane 
tvorniņke postavke.  
 

Pokretanje demo prikaza televizora 
NonPublish 

Pokrenite demo prikaz kako biste saznali viģe 
o znaņajkama televizora. 
Napomena: Demo prikazi nisu podrĥani na 

MHEG kanalima. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Gledaj demo 

prikaze], a zatim pritisnite OK. 

3. Odaberite demo prikaz, a zatim pritisnite 
OK. 

4. Pritisnite za  izlazak iz demo prikaza. 
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Promjena postavki kanala 

Promjena redoslijeda kanala 
NonPublish 

Nakon instalacije ŀete moĥda trebati 
promijeniti redoslijed na popisu kanala kako 
bi odgovarao vaģim ĥeljama. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Popis kanala], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Na popisu kanala pritisnite . 
4. Odaberite [Preslozi], a zatim pritisnite 

OK. 

5. Odaberite kanal ņiji poloĥaj ĥelite 
promijeniti, premjestite ga na ĥeljeno mjesto, 
a zatim pritisnite OK. 

6. Odaberite [Umetni] za umetanje kanala 

na ĥeljenu lokaciju, [Zamijeni]za zamjenu 

lokacije drugim kanalom ili[Brisanje] za 

poniģtavanje promjene redoslijeda. 
7. Pritisnite OK za aktivaciju.  
 

Preimenovanje kanala 
NonPublish 

Nakon instalacije ŀete moĥda trebati 
promijeniti nazive kanala kako bi odgovarali 
vaģim ĥeljama. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Popis kanala], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Na popisu kanala pritisnite . 
4. Odaberite [Preimenovati], a zatim 

pritisnite OK. 

5. Na ulaznom zaslonu koji se otvori 
pritisnite Navigacijske tipke ili Numeriņke 

tipke za ureŊivanje naziva, a zatim pritisnite 

OK. 

6. Po dovrģetku pritisnite Navigacijske tipke 

da biste odabrali [Gotovo]. 

¶ Za brisanje unosa odaberite [Obrisi 

sve]. 

¶ Da biste poniģtili odabir, odaberite 
[Brisanje]. 

7. Da biste potvrdili odabir, pritisnite OK. 

8. Pritisnite  za izlaz. 
 

Sakrivanje i otkrivanje kanala 
NonPublish 

Skrivanje kanala 

Sakrijte kanale na popisu kanala kako biste 
sprijeņili neovlaģteni pristup. 
1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Popis kanala], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Na popisu kanala odaberite kanale koje 
ĥelite sakriti, a zatim pritisnite . 
4. Odaberite [Sakrij kanal], a zatim pritisnite 

OK. 

Kanal je skriven. 

Otkrivanje kanala 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Popis kanala], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Na popisu kanala pritisnite . 

4. Odaberite [Prikaĥi sakrivene kanale], a 

zatim pritisnite OK. Sakriveni kanali prikazuju 

se na popisu kanala, ali se ne prikazuju 
informacije o kanalu. 
5. Odaberite kanal koji ĥelite otkriti, a zatim 
pritisnite . 
6. Odaberite [Otkrij kanal], a zatim pritisnite 

OK. 

Ponovite korake od 5 do 6 kako biste otkrili 
ostale kanale. 

Aĥuriranje popisa kanala 
NonPublish 

Puna instalacija kanala izvrģena je prilikom 
prvog ukljuņivanja televizora. 
Televizor moĥete postaviti tako da 
automatski dodaje ili uklanja digitalne kanale. 
Moĥete i ruņno pokrenuti aĥuriranje kanala. 

Automatsko aĥuriranje 

Za postavljanje automatskog aĥuriranja 
digitalnih televizijskih kanala na televizoru 
ostavite televizor u stanju pripravnosti. 
Jednom dnevno televizor aĥurira ranije 
pronaŊene kanale i sprema nove. Prazni 
kanali se uklanjaju s popisa kanala. 
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Ako se izvrģi aĥuriranje kanala, pri pokretanju 
se pojavljuje poruka. 
Ako one ĥelite da se ova poruka pojavljuje 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Postavke 

kanala] ili [Postavke sat. kan.] > [Instalacija 

kanala] > [Poruka o aĥuriranju kanala] > 

[Iskljuceno], a zatim pritisnite OK. 

¶ Onemoguŀavanje automatskih 

aĥuriranja 

U izborniku [Instalacija kanala] 

odaberite [Automatsko aĥuriranje 

kanala] > [Iskljuceno]. 

Druge opcije 

Odabir audio jezika 

Ako televizijski kanal podrĥava viģe audio 
jezika, moĥete odabrati ĥeljeni audio jezik. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
¶ [Audio jezik]: Odabir audio jezika za 

digitalne kanale. 
¶ [Dual I-II]: Odabir audio jezika za 

analogne kanale. 

Odabir video kanala (samo za DVBS kanal) 

Moĥete prikazivati razne video kanale, ako je 
to dostupno. (ovisno o davatelju televizijskih 
usluga) 

1. Dok gledate televiziju pritisnite  . 
2. Odaberite [Odabir videozapisa] za prikaz 

stavki koje moĥete odabrati. 

Instalacija kanala 

Automatska instalacija 
NonPublish 

Puna instalacija kanala izvrģena je prilikom 
prvog ukljuņivanja televizora. Ovu punu 
instalaciju moĥete ponoviti kako biste 
postavili svoj jezik i drĥavu i instalirali sve 
dostupne televizijske kanale.  

Napomena:  

Ako ureŊaj od vas zatraĥi unos koda, unesite 
'8888'. 

[Traĥi satelitske kanale] je jedino dostupno 

ako televizor podrĥava DVB-S.  

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Traĥi kanale] 

ili [Traĥi satelitske kanale], a zatim pritisnite 

OK.  

3. Slijedite upute na zaslonu za dovrģetak 
instalacije kanala.   
4. Po dovrģetku odaberite [Zavrsetak], a 

zatim pritisnite OK. 

Savjet: Pritisnite  za prikaz popisa kanala. 

Napomene 

¶ Tijekom instalacije ostavite [Postavke] 

nepromijenjeno, osim ako vam je 
davatelj usluga digitalne televizije dao 
posebne vrijednosti koje trebate unijeti. 

¶ Kad se pronaŊu digitalni televizijski 
kanali, na popisu instaliranih kanala 
moĥda se neŀe prikazati brojevi kanala. 
Moĥete preimenovati, presloĥiti ili 
deinstalirati ove kanale. 

Pristup DVB-C ili DVB-T kanalima 

Ako ste instalirali i DVB-C kanale i DVB-T 
kanale, za gledanje kanala na odreŊenoj 
mreĥi morate prijeŀi na tu mreĥu. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Postavke 

kanala].   

3. Odaberite [Instalacija kanala] > [Antena 

ili kabelski DVB]. 

4. Odaberite jednu od sljedeŀih postavki: 

¶ [Antena (DVB-T)]: Pristup anteni za 

besplatne kanale ili digitalnim DVB-T 
kanalima 

¶ [Kabelski]: Pristup kabelskim ili 

digitalnim DVB-C kanalima. 

3. Kako biste potvrdili izbor, pritisnite OK. 

4. Pritisnite  za izlaz.   
Televizor prelazi na odabrani popis kanala. 

Pristup DVB-S kanalima (samo za odreŊene 

modele) 
Ako je vaģa satelitska antena prikljuņena u 
SAT ulaz, moĥete primati satelitske kanale. 

Pritisnite  > [Gledanje satelitskog progr.] 

za gledanje satelitskih kanala.  
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Instalacija analognih kanala 
NonPublish 

U ovom je odjeljku opisano ruņno traĥenje i 
spremanje analognih televizijskih kanala. 
Korak 1: Odaberite svoj sustav 

Napomena: Ako su postavke sustava 

ispravne, preskoņite ovaj korak. 
Ako ureŊaj od vas zatraĥi unos koda, unesite 
'8888'. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Postavke 

kanala] > [Instalacija kanala] > [Analogno: 

Rucna instalacija] > [Sustav], a zatim 

pritisnite OK. 

3. Odaberite sustav svoje drĥave ili regije, a 
zatim pritisnite OK. 

Korak 2: PronaŊite i pohranite nove 

televizijske kanale 

1. U izborniku [Analogno: Rucna instalacija] 

odaberite [PronaŊi kanal], a zatim pritisnite 

OK. 

2. Pritisnite: 

¶ Navigacijske tipke ili Numeriņke tipke 

kako biste ruņno unijeli frekvenciju 
kanala. 

¶ Pritiskom na Navigacijske tipke 

odaberite [Trazi]. Pritisnite OK za 

automatsko traĥenje sljedeŀeg kanala. 

3. Kada unesete odgovarajuŀu frekvenciju 
kanala, odaberite [Gotovo], a zatim pritisnite 

OK. 

4. Odaberite [Spremi trenutni kanal] za 

pohranu precizno ugoŊenog kanala pod 
brojem trenutnog kanala ili odaberite[Spremi 

kao novi kanal]  za pohranu kanala pod 

novim brojem. 

 

 

 

 

 

 

Instalacija digitalnih kanala 
NonPublish 

Moĥete pomaknuti antenu kako bi prijem bio 
bolji. Trebate znati toņnu frekvenciju. Ako 
ĥelite najbolje rezultate, kontaktirajte 
davatelja usluge ili profesionalnog montaĥera. 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Postavke 

kanala] > [Instalacija kanala] > [Digitalno: 

test prijema] > [Trazi], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Pritisnite Numeriņke tipke kako biste 

unijeli frekvenciju kanala. 
4. Odaberite [Trazi], a zatim pritisnite OK. 

5. Kada pronaŊete odgovarajuŀu frekvenciju 
kanala, odaberite [Spremi], a zatim pritisnite 

OK. 

6. Pritisnite  za izlaz.  

Napomene 

¶ Ako je prijem loģ, pomaknite antenu i 
ponovite cijeli postupak. 

¶ Ako primate kanal preko sustava 
DVB-C (kabelski), opcije [Naņin rada za 

protok podataka] i [Protok podataka] 

su dostupne.   
Pod [Naņin rada za protok podataka] 

odaberite [Automatski], osim ako vam 

davatelj usluga kabelske televizije nije 
dostavio odreŊenu vrijednost protoka 
podataka. 

 

Instalacija satelitskih kanala 

(samo kod nekih modela) 
Ako je vaģa satelitska antena prikljuņena u 
SAT ulaz, moĥete primati satelitske kanale. 
Napomena: Ako ureŊaj od vas zatraĥi unos 

koda, unesite '8888'. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Traĥi 

satelitske kanale] > [Ponovo instaliraj 

kanale]. 

3. Slijedite upute na zaslonu kako biste 
dovrģili instalaciju satelitskih kanala. 
4. Po dovrģetku odaberite [Zavrsetak], a 

zatim pritisnite OK.  
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Precizno ugaŊanje analognih kanala 
NonPublish 

Ako je prijem na analognom televizoru loģ, 
pokuģajte precizno ugoditi televizijski kanal. 
1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Postavke 

kanala] > [Instalacija kanala] > [Analogno: 

Rucna instalacija] > [Precizno ugadjanje], a 

zatim pritisnite OK. 

3. Pritisnite  ili  kako biste ugodili kanal. 

4. Kada unesete odgovarajuŀu frekvenciju 
kanala, odaberite [Gotovo], a zatim pritisnite 

OK. 

5. Odaberite [Spremi trenutni kanal] za 

pohranu precizno ugoŊenog kanala pod 
brojem trenutnog kanala ili odaberite[Spremi 

kao novi kanal] za pohranu kanala pod 

novim brojem. 

Promjena jeziņnih postavki 

Jezik za zvuk, titlove i teletekst 
NonPublish 

Digitalni televizijski kanali mogu u emitiranju 
usmjeravati nekoliko jezika za audio, titlove i 
teletekst. Postavite preferirane jeziku ako je 
dostupno viģe jezika. 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Postavke 

kanala] ili [Postavke sat. kan.] > [Jezik]. 

3. Odaberite neku od sljedeŀih postavki, a 
zatim pritisnite OK: 

¶ [Primarni audio] / [Sekundarni audio]: 

Odabir dostupnog audio jezika za 
digitalne kanale. 

¶ [Primarni titlovi] / [Sekundarni titlovi]: 

Odabir dostupnog jezika titlova za 
digitalne kanale. 

¶ [Primarni teletekst] / [Sekundarni 

teletekst]: Odabir dostupnog teleteksta 

za digitalne kanale. 
¶ [Osobe ostecena sluha]: sluĥi za 

omoguŀivanje i onemoguŀivanje titlova 
za osobe oģteŀena sluha. 

¶ [Za os. slab. vida] (samo Ujedinjeno 

Kraljevstvo): Odabir ureŊaja za audio 
izlaz.  

¶ [Glasnoca-Za osobe slabijeg vida] 

(samo Ujedinjeno Kraljevstvo): 
Podeģavanje glasnoŀe zvuka za osobe 
oģteŀenog vida.   

¶ [Preferirani audioformat]: Odaberite 

[Standard] za primanje standardnog 

formata zvuka (MPEG). Odaberite 
[Napredno] za primanje naprednih 

formata zvuka (AAC, EAC-3 ili AC-3 
ako je dostupan). 

¶ [Mono/stereo]: Odaberite [Mono] ili 

[Stereo] ako je dostupno emitiranje 

stereo zvuka. 

4. IzaŊite pritiskom na . 

Savjet: U istom izborniku postavite 

sekundarni jezik. Ovaj jezik ŀete primati ako 
je primarni jezik nedostupan. 
 

Jezik izbornika 
NonPublish 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Pritisnite [Podeģavanje] > [TV postavke] 

> [Osobne postavke] > [Jezik izbornika]. 

3. Odaberite jezik s popisa, a zatim pritisnite 
OK. 
 

Promjena drugih postavki 

Postavke za energetsku 

uņinkovitost 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite zeleni 
gumb. 
2. Odaberite neku od sljedeŀih postavki, a 
zatim pritisnite OK: 

¶ [Ģtednja ener.]: Primjena kombinacije 

postavki slike u svrhu smanjenja 
potroģnje energije. 

¶ [Priguģenje zaslona]: Iskljuņivanje 

zaslona televizora. "Priguģivanje" zaslona 
ģtedi energiju ako ĥelite samo sluģati 
zvuk televizora. 

¶ [Senzor osvjetljenja]: Kako bi se 

uģtedjela energija, ugraŊeni senzor za 
ambijentalno osvjetljenje smanjuje 
svjetlinu zaslona kada se razina 
osvjetljenja u okolini smanji. 

 
 



 

 

 

 

 

HR      37  
 

H
rv

a
ts

k
i 

Audio sinkronizacija 
NonPublish 

Ukljuņite digitalnu audio sinkronizaciju za 
automatsku sinkronizaciju slike na televizoru 
sa zvukom spojenog sustava kuŀnog kina. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [TV 

postavke] > [Osobne postavke] > [Odgoda 

audio izlaza] > [Ukljuceno], a zatim 

pritisnite OK. 
 

TV sat 
NonPublish 

Na zaslonu televizora moguŀe je prikazati 
sat. Sat prikazuje trenutno vrijeme pomoŀu 
podataka o vremenu koji se primaju od 
operatera za usluge televizije. 

Prikaz sata na televizoru 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Status], a zatim pritisnite OK.   

Sat se prikazuje u donjem desnom kutu 
zaslona televizora. 

Promjena naņina rada sata 

Sat je prema zadanim postavkama postavljen 
na [Automatski], ņime se sinkronizira s 

UTC-om (univerzalnim koordiniranim 
vremenom). Ako televizor ne moĥe primati 
emitirani UTC, postavite naņin rada sata na 
[Ruņno].  [Ovisno o drĥavi] primjenjuje 

koordinirano univerzalno vrijeme (UTC) i 
omoguŀava vam da postavite [Ljetno 

racunanje vremena]. 

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Pritisnite [Podeģavanje] > [TV postavke] 

> [Osobne postavke] > [Sat] > [Auto 

clock stanje].   

3. Odaberite [Automatski], [Ruņno] ili 

[Ovisno o drĥavi], a zatim pritisnite OK. 

Omoguŀivanje ili onemoguŀivanje ljetnog 

raņunanja vremena 

Ako je naņin rada sata postavljen na [Ovisno 

o drĥavi], po potrebi omoguŀite ili 

onemoguŀite ljetno raņunanje vremena za 
svoju vremensku zonu. 

1. U izborniku [Sat] odaberite [Ljetno 

racunanje vremena] > [Ljetno racunanje 

vremena post.] ili [Standardno vrijeme (zim. 

rac.)], a zatim pritisnite OK. Za vaģu se 

vremensku zonu omoguŀuje ili onemoguŀuje 
ljetno raņunanja vremena. 

Ruņno postavljanje sata 

Ako je naņin rada sata postavljen na [Ruņno], 

ruņno postavite datum i vrijeme. 

1. U izborniku [Sat] odaberite [Datum] ili 

[Vrijeme], a zatim pritisnite OK.   

2. Koristite Navigacijske tipke za odabir, a 

zatim odaberite [Gotovo]. 
 

Poloĥaj TV-a 
NonPublish 

Primjenjuje se cijeli niz televizijskih postavki 
kako bi odgovarale poloĥaju televizora. 

Naņin rada Trgovina ili Dom 

Ako je lokacija televizora postavljena u naņin 
rada [Trgovina], fleksibilnost promjene 

postavki je ograniņena. Postavite poloĥaj 
televizora na naņin rada [Dom] kako biste 

mogli pristupiti svim postavkama televizora.   

1. Dok gledate televiziju, pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [TV 

postavke] > [Osobne postavke] > [Mjesto] 

> [Dom] ili [Trgovina], a zatim pritisnite 

OK. 

3. Ponovo ukljuņite televizor. 

Montiranje na stalak ili na zid 

Primjenjuju se odreŊene postavke televizora 
koje odgovaraju mjestu montiranja televizora. 
1. U izborniku [Osobne postavke] odaberite 

[Smjeģtaj TV-a] > [Na stalku za televizor] ili 

[S montaĥom na zid], a zatim pritisnite OK. 

Aĥuriranje softvera 

Softver televizora 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Softver. 

postavke] > [Podaci o tekucem softveru], a 

zatim pritisnite OK.   
Prikazuje se verzija trenutnog softvera. 

Za aĥuriranje televizora moĥete koristiti neku 
od sljedeŀih opcija: 
a. aĥuriranje iz digitalnog emitiranja. 
b. aĥuriranje putem USB ureŊaja. 

Viģe informacija potraĥite na sljedeŀim 
stranicama. 
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Ako su dostupna, televizor moĥe primati 
softverska aĥuriranja putem digitalnog 
emitiranja. 
Ako je aĥuriranje dostupno, prikazuje se 
poruka u kojoj se od vas traĥi da aĥurirate 
softver. Preporuņujemo vam da aĥurirate 
softver ņim dobijete poruku. 
NonPublish 

Prije ovog postupka obavezno: 

¶ odvojite malo vremena za dovrģetak 
cijelog aĥuriranja, 

¶ pripremite USB flash pogon s najmanje 
256 MB prostora za pohranu. 

¶ osigurajte pristup raņunalu s USB 
ulazom i pristupom Internetu. 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [Nadogradite 

softver], a zatim pritisnite OK. Pokreŀe se 

pomoŀnik za aĥuriranje. Slijedite upute na 
zaslonu za dovrģetak aĥuriranja. 
Napomena: Ako ste datoteku za 

nadogradnju veŀ preuzeli na USB flash 
pogon, poveĥite taj ureŊaj s televizorom. 
Zatim odaberite [Podeģavanje] > [Softver. 

postavke] > [Lokalne nadogradnje]. 
 

Pomoŀ na zaslonu 

Prije aĥuriranja pomoŀi na zaslonu provjerite 
imate li sljedeŀe: 

¶ Prazni USB flash pogon. USB flash 
pogon mora biti FAT ili DOS formata. 

¶ Nemojte koristiti USB tvrdi disk. 

¶ Raņunalo s pristupom internetu. 

¶ Usluĥni program za arhiviranje koji 
podrĥava ZIP datoteņni format (na 
primjer, WinZip za Microsoft Windows 
ili Stufflt za Macintosh). 

Prije aĥuriranja pomoŀi provjerite trenutnu 
verziju instaliranu na televizoru. Ako je verzija 
pomoŀi na vaģem televizoru starija od verzije 
dostupne na web-stranici 
www.philips.com/support, preuzmite i 

instalirajte najnoviju datoteku pomoŀi. 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Pomoŀ], a zatim pritisnite OK. 

Prikazuje se pomoŀ na zaslonu. 

3. Odaberite Tehniņki podaci > Dimenzije. 

PrijeŊite do posljednje stranice ovog odjeljka 
i zabiljeĥite broj verzije. 

Napomena: Broj verzije je 12-znamenkasti 

broj, a posljednja znamenka naznaņuje verziju 
pomoŀi instaliranu na televizoru. Na primjer, 
ako je verzija televizora "3139 137 03583", 
"3" je verzija trenutno instalirane pomoŀi. 

1. Umetnite prazni USB flash pogon u USB 
prikljuņnicu na raņunalu.   
2. Na raņunalu stvorite mapu pod nazivom 
"nadogradnje" u korijenskom direktoriju USB 
flash pogona. 

3. U web-pregledniku otvorite 
www.philips.com/support. 

4. Na web-mjestu podrģke tvrtke Philips 
pronaŊite svoj proizvod i datoteku pomoŀi 
za svoj televizor. Datoteka pomoŀi (*.upg 
datoteka) komprimirana je u *.zip arhivu. 
 

5. Ako je datoteka pomoŀi na web-mjestu 
podrģke tvrtke Philips novije verzije od 
datoteke na vaģem televizoru, pritisnite na 
nju kako biste je spremili na USB flash pogon. 
6. Pomoŀu usluĥnog programa za arhiviranje 
izdvojite *.zip datoteku u mapu 
"nadogradnje" na USB flash pogonu. 

7. Izdvojit ŀe se *.upg datoteka pomoŀi. 
8. Iskopņajte USB flash pogon iz raņunala. 
 

 

¶ Nemojte iskljuņivati televizor niti vaditi 
USB flash pogon tijekom aĥuriranja. 

¶ Ako tijekom aĥuriranja doŊe do prekida 
napajanja, nemojte vaditi USB flash 
pogon iz raņunala. Televizor ŀe nastaviti 
s aĥuriranjem ņim se napajanje nastavi. 

¶ Ako tijekom aĥuriranja doŊe do 
pogreģke, ponovite postupak. Ako se 
pogreģka ponovo javi, obratite se sluĥbi 
za potroģaņe tvrtke Philips. 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/support
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1. Ukljuņivanje televizora. 
2. Ukopņajte USB flash pogon s *.upg 
datotekom pomoŀi u USB prikljuņnicu na 
televizoru. Iz televizora iskopņajte sve druge 
USB ureŊaje. 
3. Pritisnite . 

4. Odaberite [Podeģavanje] > [Softver. 

postavke]  > [Lokalne nadogradnje]. 

Prikazat ŀe se zaslon aĥuriranja. 

5. Odaberite "*.upg" datoteku pomoŀi i 
pritisnite OK. 

Prikazat ŀe se poruka sa statusom aĥuriranja. 
Slijedite upute na zaslonu kako biste dovrģili 
aĥuriranje i ponovo ukljuņite televizor. 

Ponovna instalacija 

televizora 

Ponovnom instalacijom televizora vraŀaju se 
sve tvorniņke postavke slike i zvuka, a svi se 
televizijski kanali ponovo postavljaju. 

1. Pritisnite . 
2. Odaberite [Podeģavanje] > [TV 

postavke] > [Ponovna instalacija 

televizora], a zatim pritisnite OK. 

3. Slijedite upute na zaslonu. 
 



 

 

HR      40      
 

5 Povezivanje 

televizora 

Prva prikljuņivanja 

Napajanje 
NonPublish 

Neka zidna elektriņna utiņnica uvijek bude 
dostupna. Prilikom iskljuņivanja kabela za 
napajanje uvijek vucite za utikaņ, nikada za 
kabel. 
Iako ovaj televizor ima nisku potroģnju u 
stanju pripravnosti, ako ga neŀete koristiti 
dulje vrijeme, iskljuņite televizor pomoŀu 
prekidaņa za napajanje koji se nalazi na dnu 
televizora. 

 
 

Antena 
NonPublish 

PronaŊite prikljuņak za antenu na poleŊini 
televizora. Ņvrsto ukljuņite kabel antene u 
prikljuņak za antenu. 
Napomena: Za prijem DVB-S emitiranja 

kabel antene ukljuņite u prikljuņak SAT 

(DVB-S) s boņne strane televizora. Ovo je 
dostupno samo kod nekih modela. 
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O kabelima 

Pregled 
NonPublish 

Prije povezivanja ureŊaja s televizorom 
provjerite koje su prikljuņnice na ureŊaju 
dostupne. UreŊaje povezujte s televizorom 
koristeŀi najkvalitetnije naņine spajanja. 
Kvalitetni kabeli omoguŀuju dobar prijenos 
slike i zvuka. 

Naņini spajanja prikazani u ovom korisniņkom 
priruņniku su samo preporuke. Moguŀa su i 
druga rjeģenja. 
Savjet: Ako ureŊaj ima samo 

kompozitne/RCA prikljuņke, ureŊaj spojite sa 
SCART prikljuņkom na televizoru pomoŀu 
SCART-cinch adaptera. 

Dodavanje ureŊaja 

Kada na televizor spojite neki ureŊaj, ovaj 
ureŊaj uvijek dodajte kao stavku na 
poņetnom izborniku. Ako se ova stavka 
nalazi u poņetnom izborniku, moĥete 
jednostavno prijeŀi na prikaz sadrĥaja s tog 
ureŊaja. 

Za dodavanje novog ureŊaja pritisnite , a 
zatim odaberite [Dodajte svoje ureŊaj]. 

Slijedite upute na zaslonu. 

HDMI 
NonPublish 

HDMI veza omoguŀuje najviģu kvalitetu slike 
i zvuka. 

¶ Jedan HDMI obuhvaŀa video i audio 
signale. Koristite HDMI za televizijske 
signale visoke rezolucije (HD) te za 
omoguŀavanje znaņajke EasyLink. 

¶ Prikljuņak HDMI ARC podrĥava 

funkcionalnost HDMI ARC. To 
omoguŀava slanje izlaza zvuka s 
televizora na ureŊaj koji podrĥava 
HDMI ARC. 

¶ Ne koristite HDMI kabel duĥi od 5 
metara/16,4 stope. 

 
 

Y Pb Pr 

Za zvuk koristite vezu komponentni video 
YPbPr u kombinaciji s lijevim i desnim 
prikljuņkom za zvuk. 
Boje YPbPr prikljuņaka prilikom povezivanja 
uskladite s utikaņima kabela. YPbPr moĥe 
prenositi televizijske signale visoke rezolucije 
(HD). 
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SCART 

SCART kabel kombinira video i audio 
signale. SCART prikljuņci mogu prenositi 
RGB video signale, ali ne mogu prenositi 
televizijske signale visoke rezolucije (HD). 

 
 

Pregled prikljuņaka na 

televizoru 

Straĥnji 
NonPublish 

 

1. SERV. U: Koristi ga samo servisno osoblje. 

2. EXT 2 / EXT 3Component (YPbPr): 

Analogni audioulaz i videoulaz za analogne ili 
digitalne ureŊaje, npr. DVD ureŊaje ili igraŀe 
konzole. 
3. : Stereoaudioizlaz za naglavne sluģalice 

ili sluģalice koje se umeŀu u uģi. 

 

Dostupno samo kod nekih modela: 

4. EXT 2 (SCART): Analogni audioulaz i 

videoulaz za analogne ili digitalne ureŊaje, 
npr. DVD ureŊaje ili igraŀe konzole. 
 

Dno 
NonPublish 
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1. EXT 1 (SCART): Analogni audioulaz i 

videoulaz za analogne ili digitalne ureŊaje, 
npr. DVD ureŊaje ili igraŀe konzole. 
2. DIGITAL AUDIO OUT: Digitalni 

audioizlaz za kuŀna kina i druge digitalne 
audiosustave. 
3. HDMI: Digitalni audioulaz i videoulaz za 

digitalne ureŊaje visoke rezolucije, npr. 
Blu-ray reproduktore. Druga prikljuņnica 
dostupna je samo kod odreŊenih modela.        
 

 

 

4. HDMI ARC: Osim uobiņajene funkcije 

HDMI, zvuk s televizora ģalje na ureŊaj koji 
podrĥava HDMI ARC, kao ģto je sustav 
kuŀnog kina. 
5. AUDIO IN: Audioulaz za raņunalo. 

6. ANTENNA: Ulaz za signal s antene, 

kabela ili satelita. 
7. VGA: Videoulaz za raņunalo. 
 

Boņni 
 

 

1. HDMI: Digitalni audioulaz i videoulaz za 

digitalne ureŊaje visoke rezolucije, npr. 
Blu-ray reproduktore. 
2. USB: Ulaz podataka s USB ureŊaja za 

pohranu.   
 

 

 

3. CI (Common Interface +): Utor za modul 

uvjetnog pristupa (Conditional Access 
Module - CAM). 
4. SAT (DVB-S): Ulaz za digitalni signal 

DVB-S emitiranja. Dostupno samo kod nekih 
modela. 
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Prikljuņivanje ureŊaja 

Blu-ray reproduktor 

Pomoŀu HDMI kabela spojite Blu-ray disk ureŊaj s HDMI prikljuņkom na straĥnjoj strani televizora. 

 
 

DVD reproduktor 

Pomoŀu HDMI kabela spojite DVD ureŊaj s HDMI prikljuņkom na straĥnjoj strani televizora. 

 
 

DVD-snimaņ 

Najprije pomoŀu dva antenska kabela spojite antenu i DVD snimaņ i televizor. (SAT - dostupno 
samo kod nekih modela) 
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Na kraju, pomoŀu Scart kabela spojite DVD snimaņ sa SCART prikljuņkom na straĥnjoj strani 
televizora. 

 
 

Sustav kuŀnog kina 

Najprije pomoŀu HDMI kabela poveĥite ureŊaj s televizorom. 

 

Na kraju, pomoŀu audio cinch kabela spojite ureŊaj s televizorom. (nije potrebno za HDMI ARC) 

 
 

Sinkronizacija zvuka i slike (sync) 

Ako zvuk ne odgovara slici na zaslonu, na 
veŀini DVD sustava kuŀnog kina moĥe se 
postaviti odgoda kako bi zvuk i slika uskladili. 
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EasyLink 

Za automatsko iskljuņivanje zvuka u 
zvuņnicima televizora kada se reproducira 
sadrĥaj sa sustava kuŀnog kina, omoguŀite 
EasyLink. Viģe informacija potraĥite u odjeljku 

Povezivanje televizora > Koriģtenje 

znaņajke Philips EasyLink > Konfiguracija 

zvuņnika televizora (Stranica 55). 

 
 

Dig. prijemnik/satelit 

Najprije pomoŀu dva antenska kabela spojite antenu s prijemnikom i televizorom. 

 
 

 

Na kraju pomoŀu SCART kabela poveĥite prijemnik s prikljuņkom na straĥnjoj strani televizora. 

 
 

Dig. prijemnik i DVD-R 

Najprije pomoŀu tri antenska kabela poveĥite digitalni prijemnik i DVD snimaņ s televizorom. 
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